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Nagyobb d* tbhbszciri hi de-
téseknrl nagyon kedvező1 en­

gedmények tételnek. 
>lyog<lij : minden beigtatií-

sérl külön 30 kr. 
„ N y í l t*téru-ben megjelouő 
Közlemény mindi n petit sora 

15 kr. 
Hirdetések és előfizetések 
helyben a kiadói hivatalnál, 
0 8 á th y K á r o l y éa T e -
1 o g ü i K. L a j o s könyvke­
reskedésében ; Budapesten, 
Bécsben és i'rágábnn H a a-
s e n s t o t n é B Y o g l o r hir­
detési intézetében i'ogadtal-

nnk ei. 

Képviselő választás után, 
M>ehrec#en Nov. 12. 

A nép itélt Í9mét. 
A polgári jogok legszebbikét gya­

korolta városunk egyik kerülete e hét 
egyik napján, a midőn két elv diadalra 
juttatása volt szóban, mind kettő hívei 
teljes odaadással igyekeztek a rendelke­
zésökre álló eszközök felhasználásával 
a magok számára biztositni a sikert. 

Egyiknek buknia kellett és egynek 
győznie. "És győzött is. Győzött a sza­
badelvű párt, melynek jelöltje, meglepő 
többséggel lett képviselővé választva*. 

Lapunk mint nem politikai lap, 
ugy most, mint a választás előtt, mint 
arra nem jogosított, távol tartja és 
tartá magit az egyik vagy másik fél 
előnyére teendő nyilatkozatoktól. 

Mi csak a tényekkel számolunk 
— társadalmi szempontból. 

Megvalljuk őszintén, hogy mi 
K ö r ö s i Sándorurmegválasztásában 
föltétlenül megnyugszunk, noha Mud-
r o n y S o m a urut nagyon óhajtottuk 
volna parlamentünk tag iának látni, 
mert őt ugy ismerjük, mint a magyar 
ipar fáradhatatlan előharezosát. 

Körösi Sándor ur eddig csak is a 
jogtudományi téren működött, hogy 
fényes sikerrel, sietünk beismerni. 

A mostani országgyűlésnek egyik 
nagy fontosságú féladata lesz: az ipar 
törvény módosítása, melyet a legégetőbb 
szükség .kivan a viszonyokhoz képest a 
lehető legjobban elintézni. 

És Körösi Sándor ur nézetei < 
tekintetben teljesen megnyugtatók le 
hettek iparosainkra nézve. — Prog-
ramm beszédében ezen kérdésről tett 
nyilatkozatát alább teljesen közöljük. 

Ugy hiszszük e röviden körvona-
lozott vélemény megnyugtathat minden 
iparost. 

T A R O Z A . . 

A „páré" 
Rajz 

Irta: Hivesy Jenő. 
Árva volt s ép ugy nőtt fel mint a 

páré, melyet senki sem ültet, senki sem 
gondoz, a kóbor szél megczibál, az eső 
kimos és a minek ártani törekszik ember, 
állat egyaránt. 

ő hozzá is rósz volt mindenki. Az 
anyja, a jótevője, a falu minden embere. 

Rósz az anyja, ki még mint parányi 
csecsemőt kitette a kenderesi temető ár­
kába. Rósz a jóltevője, az öreg sirásó, ki a 
helyett, hogy ott hagyta volna veszni a 
szegény bogarat, s igy megmentette volna 
attól a gyötrelemteít szenvedéstől amit 
életnek neveznek, magához vette s félne 
vélte bura, bánatra. Roszak az emberek, a 
kik párénak csúfolták; mert hisz nem tu­
dott számot adni arról, hogy ki gyermeke, 
s ki a szülője, — ép ugy vert közöttük 
gyökeret mint a páré, melynek magvát he­
tedhét országra hordja a szél. 

Pedig szegény Cziczella oly jó volt 
mint a falat kenyér, s oly szép mint a rózsa, 
mely piros pünkösd hajnalán nyitott. 

S mégis még az ág is húzta, 
még a szeretője is megcsalta. 

Mi üdvözöljük Körösi urat mint 
képviselőt, s óhajtjuk, hogy fényes te­
hetségeit — a haza nyomott viszonyok 
közt létező iparosai sorsának javítása: 
nál kellően örvényesitse. 

Mi a politikai elveket e lapok 
hasábjain nem vehetjük figyelembe. De 
azt , ki iparügyeink előmozdítójának 
komolyan Ígérkezik lenni, azt szívből 
üdvözüljük annyival is inkább mert a 
v o x p o p u l i , v o x d e i ü 

— A teivándorlások hazánkból 
mégfolyton tartanak, bizony szomorú jelen 
ség ez, hogy ugy az északi, mint a déli me­
gyékből csak nem minden nap kél fel egy 
egy karaván „uj hont keresni tul a tenge­
ren !a A délmagyarországi megyékből kiván-
dorlottak különösen a legszegényebb osztály 
hoz tartoznak. S mi vár uj hazájukban ra­
jok ? Csalódás I Torontál megyéből különö­
sen Boszniába és Herczegovinába mennek, 

Az ipar törvény módosítása. 
— Körösi Sándor programra beszédéből. — 

Kifejlett ipar nélkül ma anyagi jólét 
egy államban sem képzelhető. 

A föld egymagában nem képes előte­
remteni azon nagy pénzöszeget, melyet az 
uj idő költséges államszervezete évenként 
követel. Gr. Szapáry Gyula köztiszteletben 
álló p.miniszterünk kijelenté a múlt hóban a 
jövő évi költségvetésben a kiadások összege 
kétszázkilenczvenkét millió, hétszázezer 
forintban van megállapítva. Miből teremtjük 
elő e nagy összeget ? A föld egymagában 
ezt előteremteni nem képes. Segítségül 
kell tehát vennünk az ipart, hogy a mai 
költséges államszervezetünk fentartására 
szükséges pénzt előteremthessük. Hazánk 
igaz, hogy földmivelő ország és annak fej­
lesztésére törvényhozásunknak nagy gon­
dot is kell forditania; de a történelem azt 
tanítja, hogy a földmivelés felvirágzása 
soha sem előzte meg az ipari felvirágzást, 
hanem követte. 

Az ipar fejlesztésének egyik módja 
az iparűgynek czélszerü törvény általi ren-

A nap ép leáldozóban volt. 
Ott künn a falu végen a fekete fej 

fákkal beültetett sírkert szomszédságában 
egy kicsiny, rozzant ház áll. Előréss 
alacsony gerád emelkedik, mely mellől vas­
tag törzsű ákáczok nyújtják fel sürü lombú 
koronájukat; a bekerítetlen hátsó részt 
pedig egy kis virágos kert foglalja el, hon­
nan azután szabad kilátás nyilik a kalászos 
rónára egész odáig, ahol a búcsúzó nap alá 
merülni készült. 

Ebben a kisházban lakott Cziczella a 
szegény „páré." 

A sugár, karcsú alak ott ül most is a 
virágos kertben. Homlokát kezére hajta és 
nézi a lehanyatló napot mereven, mozdu­
latlanul. Hosszú tömött hajtekercseinek 
egyike végig nyúl karcsú derakán, a másik 
pedig előre siklott és az ölébe hullva, vas 
tag fekete kígyó gyanánt simul patyolat 
ingéhez, mely egy kissé lecsúszván váiláról 
keblét is látni engedi. 

De ő most mit sem törődik azzal, 
hogy hajai kiszabadultak szűzies rejtekük­
ből, s a csélcsap szellő és a búcsúzó nap 
sugarai szabadon kaczérkodhatnak vele. 
Lelkét egészen más dolgok foglalják el, me­
lyektől keblének pihegő hullámzása egyre 
gyorsabb, arczának lázas pirja egyre lángo­
lóbb lesz. De hogy mik azok, kitudná azt 
megmondani, ki látna be egy lány sziv 
rejtelmes örvényébe ? 

És a mig igy gondolataiba mélyedve 
szemei a távolban merengenek, egyszerre 
csak nevét hallja, mire felriadva egész tes­
tében megrezzen, felemeli szemeit s tekin­
tete egy nyúlánk legényre esik. ^_ 

dezése. Törvényhozásunk 1872-ben nagy 
ugrást tett, midőn a ezéhrendszerről egy­
szerre a korlátlan iparszabadságra ugrott. 
A tett tapasztalatok után most a korlátlan 
iparszabadság és a ezéhreudszor között 
meg kell keresnünk a helyes középutat. 
Ezt meg is fogjuk találni, nézetem szerint 
törvénybe igtattjuk a kényszertársulást; s 
ha szabályozzuk az iparos, segédei ós ta~ 
noncz közötti viszony ellenőrzését; ha meg 
állapi íjuk az önkormányzat egy bizonyos 
nemét, mely szerint saját ügyeiket maguk 
intézhessék. 

Az iparügyet mozdítjuk elő, ha az 
iparost a kontároktól megóvjuk és gondos­
kodunk , hogy az iparos olcsó tőkével kezd­
hesse meg iparát, itne pedig ezeket ezóloz-
za a kormány által benyújtandó ipartör­
vény javaslat. Nemcsak a fügelenségi párt, 
hanem a szabedelvü párt és az ebből előált 
kormány is akar az iparügyön és az iparo­
sok sorsán javítani. A két párt között az 
a külömbsóg, hogy a fügetlensési párt kis-
ebségben lóvén, ha akar, sem tehet semmit; 
ellenben a szabadelvű párf töbségben levén: 
amitakar, azt törvényerőre is emeli. 

Politikai hírek. 
*JÍ béke. Sokan kételkednek abban 

hogy hazánk illetőleg a monarchia békéje 
biztosivá volna, mert nagy mérvű kiadások 
vannak a költségvetésbe föl véve Olasz é* 
Orosz országok elleni megerősítésekre és 
óvintézkedésekre. A ki békét akar, hábo­
rúra készül! 

— fíismarcteról az a hír kering 
hogy le akar lépni. Tréfál a vaskanczellár. 

€Jkt*mbettoL miniszterelnökségre 
jutása bevégzettnek van tekintve Pranczia-
országban. — Mire jár hogy uralkodónk 
és az orosz czár újból találkozni fognak 
V a r s ó ban. 

Ipari fölügyelök. 
A m. k. földmivelési-, ipar s kereske­

delmi minisztériumban meg tartott ülésen 
az ipari felügyelők állása véglegesen szer-
veztetett és rendszeristetett. 

A megállapodások szerint egyelőre 
négy ipari fölügyelői állás szerveztetik. 

— Jó estét Cziczel 1 köszönti az. 
— Adj isten neked is Laczi! viszo­

nozza a lány sszomoruan. 
— Rógkészültem már hozzád egy pár 

szóra. Most ép egy kis dolgom volt erre s 
gondoltam hogy jó lesz, ha egy füst alatt 
hozzád is benézek. De mond csak miről 
gondolkoztál el ugy, hogy észresevettél ? 

— Semmiről. 
— Semmiről? Ez azt teszi1 

hogy semmi közöm hozzá Na ugy is 
jó Hanem azért azt csak megenge­
ded, hogy kitalálhassam! Űgy-e te 
azt gondoltad most, hogy nincs hitványabb 
legény ebben a faluban Bokor Laczinál ? 

— Nincs jogom azt gonoolni rólad 
— felelt Cziczella egy elfojtott sóhajjal. 

— Hogyan hát te még nem hallottad 
azt, amit faluszerte beszélnek már hogy én 
cserbe hagytalak téged? 

— Én csak azt hallottam hogy elve­
szed Karajos Julit. 

.— S mit szólsz te hozzá? 
Cziczella ugy szeretett volna nyakába 

borulni a legénynek és átölelve azt zo­
kogni : Azt mondom, hogy az csak mende 
monda. Te nem veheted el azt a leányt, 
mert te csak engem szeretsz. De mégis 
erőt vett szivén és a legényre emelve köny-
belábadt szemeit, lassú reszketeg hangon 
felelt. 

— Azt mondom hogy jól teszed. 
— Jól van 1 . . . . . . Köszönöm 1 

Ugye hát te bele egyezel s nem haragszol ? 
A leány egypillanatíg hallgatott. Tán 

ha villám éri, az se béníthatta volna el in­
kább, mint e pár közönyösen kiejtett szó. 

Háromra a szakférfiúk már ki is vannak 
nevezve. Ezek a következők : Jagóc»y4'ó-
t e r ff y József miniszteri biztos , ki az 
összes magyarországi házi-ipar, a háziipar 
tanműhelyek fölügyelője, B i n d o r Lajos, 
ki az erdólyrészi összes kéziipar és tanmii­
helyek felügyelője és R e j t ő Sándor, ki n 
len-, gyapjú- ós kenderipari vállalatokra 
nézve az összes magyarországi megyék fel­
ügyelője. 

A negyedik felügyelői állás a r aj z-
o k t a t á s á r a való tekintettel lesz betöltve, 
s igy a negyedik ipari fölügyelőnek föladata 
lesz az alsóbb ós felsőbb ipari rajzoktatás 
országos szervezése érdekében működni, a 
magyar nemzeti motivomukat gyűjteni s 
általában a müiparirajz fejlesztésének és 
a kor színvonalára való emelésének érdekeit 
előmozditani. 

Az ipari fölügyelőnek hivatása továb­
bá ki fog terjedni az egyes gyári vállalatok 
felügyelésére, illetőleg a közegészségügyi 
és az ipartörvényben előirt szabályok meg­
tartásának ellenőrzésére. 

A földmivelési-, ipar- és kereskedelmi 
minisztérium ezen ujabb intézkedése, mely 
a házi ipar és iparoktatási országos bizott­
ság kezdeményezése folytán jött létre, egy 
rég érzett hiányt pótol. A házi ipari és tan­
műhelyi íölügyelőinek állása véglegesen 
szerveztetvén, a házi iparoktatás rendsze­
resebb fejlesztése körül is örvendetes len­
dületet remélhetüuk. 

A minisztérium azon intézkedése 
pedig hegy ai iparszaki rajzoktatás fejlesz­
tésére egy állandó szakközegről gondosko­
dott, bizonyára az érdekelt iparos körök 
részéről méltánylással fog találkozni, mert 
az iparrajzoktatás, a műipar fejlődésének 
ezen legelső előföltétele, eddig különösen 
a vidéken meglegetősen el volt hanyagolva 
és egy alkalmazandó szakférfiúnak sok 
dolga lesz, ha ez elhanyagolt téren akar 
építeni. 

Az ipari fölügyelők hatásköre külön­
ben az önálló intézkedésre nem terjed ki, 
csak javaslatokat tehetnek, jelentést min­
den az ügykörökbe utalt dolgokról tartoz­
nak tenni az intézkedést azonban az emii­
tett házi-ipari és iparoktatási bizotság 
javaslatára maga a minisztérium tartja 
föun magának. 

— Ne em 1 tagadá azután gör­
csösen vonagló ajakkal, mialatt egész lénye 
visszatükröző a fájdalmat, nit'ly végig nyi­
lait szivén, míg e szót kieröszakolá. 

— S a mi eddig közöttünk volt azt 
elfelejted mind? 

~~ Igen elfelejtem mind, 
felelt újból alig hallhatólag, és mintha egy 
kitörni készülő indulat rohammal küzdeno, 
keble egyre gyorsabban zilál, arczára halál­
sápadtság ül, nagy sötét szemei elhomályo­
sulnak, majd egy egy köny csép gyűl össze 
bennök, melyek lassan végig szántván a 
harmat arezot kihullanak, ahol aztán egy 
kis piros százszorszép virág fogja fel azo­
kat. Az indulat roham abban a könyesepp-
ben tombolta ki magát és azután gyorsan 
elvonult, de mint a jég vihai\ levert minden 
hitet, minden reménye. Az elhagyatottság 
szomorú érzetét és nehéz lelkifásultságot 
hagyván hátra egyedül. 

— Tudod egész mostanáig, ugy bán­
tott valami mindig, folytatja beszédjét a 
legény vontatott, kelletlen hangon, annél-
kül hogy szemeit felemelni merte volna. 
De most már egész megnyugodtam, mert 
hála istennek, to sokkal okosabb leány 
vagy, hogy sem az ily ostobaságokat szi­
vedre vedd. 

— Igen.. igen l okosabb 
vagyok sokkal, szólt közbe a leány 
csendesen, mintha csak magához beszélni'. 

—• Aztán meg a szegény öregem 
miatt tettem az egészet. A hogy megtudta, 
hogy az a bolond Juli annyira utánnam 
vetette magát, nem volt se nyugta, se kelte, 
Minduntalan csak arra sarkalt hogy vegyem 

Mai számunkhoz egy ív melléklet van csatolva. 
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tek legyek, hol hamisítatlan őszinte a ba­
rátság, romlatlan a kedély s igazi a vinkó, 
mint Törökországban a kávé! Hát még 
azok a piros pozsgás honlányok... brr! 
Ilyenkor megátkozom Sarah Bornhardot, 
ki mint Miska barátunk megjegyzi olyan 
mint egy kövér szúnyog 1 — Ti boldog 
debreczeniek! Gyönyörködhettek tetőtől 
talpig a művészetben, mig én itt e régi s 
ősiség által megszentelt kún-városban leg-
felébb a kun paraszt állat kinzásában eről­
tethetem meg látidegeimet, hogy mint 
gyakorolja magát a szegény pára a feneket 
len sár úszásában s halgatom a „gyi"„hoó' 
nem épen öszhangzatos hangrezgést s áb 
rándozhatom magam is Virginiám kékellő 
füstje mellett arról „Ez élet csak f ü s t és 
p á r a ! " — 

Borzasztó ez a mi közlekedési utunk 
ugy annyira hogy ha a bizodalom (átkozott 
bizodalom) vidékre szólit, kénytelen vagyok 
Összes ingó s a hóidban létező ingatlana­
imról végrendeletet tenni, mert itt nem 
ritka dolog hogy az ember ugy bepácolódik 
a sárba, hogy hozzá képest a hajdani mis-
kolczi kocsonyából kikandikáló béka sem­
mi sem. — 

A múltkor két óránnyira távoztam 
tűzhelyemtől s valóságos isten csudája — 
épen ekkor vetették a búzát hogy meg­
érkeztem aratás előtt. — 

„Épen egyik barátommal történt a 
múltkor hogy szakállát leborotváltatva s 
Török szentmiklósra ment és mire vissza 
jött akkora szakálla volt mint egy mormon 
prófétának, az utón szemtanuk állítják fél 
mázsa dohányt pipázót el nem is számítva 
azt a két láda szivart mit szintén elfogyasz­
tott" 1 igy jellemzete az itteni utazási gyor-, 
saságot, szegény Bernáth Gazsi. Ha igaz­
sága nem is volt de nem sokat hibázott. 
Ilyen utak mellett tehát ne kívánjátok hogy 
meglátogasalak beneteket: most pedig 
komoly elmélkedésnek adom magara nagy 
nap ez; ugy is halottak estélyére város 
szerte nagy a készület. Boltokban, kiraka­
tokban, utczákon és a piacz árui közt a 
sötét gyász és kegyeietajelvényei vannak 
közszemlére téve. Gyászba borult családok 
tört szívű tagjai sürögnek e tárgyak körűi, 
írtjaik s filléreik árán áldoznak kegyeletük­
nek, hogy egy mécsest, egy koszorút elhunyt 
kedveseik sirhalmára helyezenek. Mások 
zsebeikbe nyúlnak és szegény családok 
elmaradt árváinak fölsegélésére áldozzák a 
néhány garast, melyet távol szunnyadó 
kedveseik emlékezetére szántak. 

Ember vedd le kalapodat! Halottak 
napja olyan közel van. Gondolkozzál és el­
mélkedjél, mert meg van számolva időd. 
Ma te sirsz holnap téged sirathatnak. Ma 
te segitsz mások elhagyatottjain, holnap a 
te családod apátlan, anyátlan gyermekeit 
sajnálhatja az a szegény rongyos árva, a 
kit gazdag jó voltodba észre sem veszel. A 
vezeklés a magábaszállás napja itt van. 
Emlékezzünk meg rólla hogy: mementó 
móri! 

Isten veled kedves jó barátom, ha 
lehet belátogatok hozzád (szívesen látlak 
Szerk.) hogy együtt elmélkedhessünk régi 
dolgokról s éljünk a jelennek, addig is ölel: 

J»t% Sr-i E—le. 

Irodalom és művészet. 
— „Iparos ügyi Közlöny", 

a programmot kifejező czim alatt Havas 
Gyula szolnokdobokamegyei tisztviselő, a 
fővárosból, a vidék különböző részeiből, 
sőt akülföldről való legjobb szakírók, mint 
erről megyőződtünk — közre működésével 
1882. évi január havában heti lapot indit 
meg, melynek évi előfizetésidija 5 frt. Az 
előfizetési pénzek a szerkesztő nevére De-
ésre (Erdélybe) küldendők. A november 1-
én megjelent mutatványszám változatos, 
érdekes és értékes tartalmánálfogva- e la­
pot melegen ajánlhatjuk szíves olvasóink 
pártfogói figyelmébe. A mutatványszám 
tartalma: Föihivás előfizetésére. (Havas 
Gyula.) — Önsegély az ipartérén. (Tussai 
Gábor.) — Ipari mozgalmak. — Honi 
ipar és a testületek. (Bíró Antal.) — Az 
iparos ifijuság. (K. Nagy Sándor.) — A 
kolozván kiállítás ügyéhez. (Endes Dániel.) 
— Betleni szövőszékről. (Sebestyén József.), 
— Romániából. (Vándor. Lajos.) —Ipari! 
ügyi irodalom.— Vegyes. — Muükaadók j 
rovata. — Szerkesztői üzenet. — Tárcza :! 
A sérvesi porczellán gyár. Eredeti párisi j 
tudósítás. (Mándoki Jenő.) — Hirdetések. 

—Memhardt Sarait főllépteire 
a népszínházban még mindig vannak üres 
helyek. — Az összes czigányok a 
jövő hó 14-én a vigadó nagyteremben hang­
versenyt adnak. 120 czigánynáí több fog 
játszani.— Mécsben Schiller születés 
napjának évfordulóját, nov. 10-én azzal 
ünnepelték meg, hogy a Ivar színházban 
előadlak S t u a r t M á ria czimű szomorú­
játékát. Nálunk ez nem szokás 1 — Csiki 
Gergely uj darabja a Kaviár már ki van 
tűzve a nemzeti színházban előadásra. — 
JPécset a Bogyó színtársulata operákat is 
ad elő. Ritka vidéki társulat. Ábrányi 
Emiltől: „Az első" czimű színmüvet a 
nemzeti színház elfogadta előadásra. — 

Vidéki hirek. 
— Mezső trónörökös és neje, 

hétfőn délben Maros-Vásárhelyre fognak 
érkezni. A trónörökös vadászni fog Erdély­
ben. — A Tisztt torkolatánál ára­
dások miatt elpusztult helyiségek újra tele 
pitése folyamatban van. — Mácsai Já 
nosné Dömsödről a fővárosba csirkéket 
vitt s 20 frt volt nála; valaki az ország 
utón meggyilkolta. — Wotgy Hecske 
reken egy fiatal paraszt legény a ki már 
évek c ta nem tánczolhatott, vasárnap hozzá 
kezdett és addig folytatta, mig egyszer ösz-
sze rogyott és meghalt. — A promon 
tori önsegélyező egylet pénztárnoka 3000 
frt sikkasztott. — Mudnyánszki €ry. 
fiatal költő házasságra lépett Rudnyánszky 
Zsófia k.-a.-nyal. — Párádon a csevi-
czénél gr. Károlyi György özvegye uj nagy 
szerű palotát építtet — A várpalotai 
rabló gyilkosság alkalmával életbe maradt 
de megsebzett s beteg egyének már közel 
vannak a felgyógyuláshoz. 

Színház. 
A múlt héten két újdonságunk v olt. 

Mind kettő vígjáték, még pedig nagy és jó 
hirtől megelőzve. Az egyik „ A h o l u n a t ­
k o z n a k " franczia vígjáték, mely állítólag 
a fővárosi közönségnek ép oly kedves da­
rabja mint a „Váljunk el!" — Csodál kö­
zöm rajta. Rám nagyon kétes benyomással 
volt. Először is nincs benne semmi cselek­
mény, a sok szereplő jön, megy, beszél, tré­
csel, kiabál és végre is — pourquoi tout le 
biiut pour une omelette? Egyéneinek jel­
leme kidomboritatlan, bonyadalma határo­
zottan semmi, s a mit dicsérni lehet az a 
„espri" és egy kevés — chik. — A mi az 
előadást illeti K r e c s á n y i n é Suzanna 
szerepében excellált. Jobb kezekbe nem le­
hetett volüa bizni e szerepet. A zajos tapso­
kat méltán kapta. — F o l t é n y i n é kitűnő 
Reville herczegoő volt. A b o n y i B é 11 a c-
ja és E ő ry Rogerje korrekt alakitá­
sok voltak. Dicsérnem kell még D a n c z 
N i n á t és L a t a b á r t . Nagy n é asszony­
ról nem mondok semmit és ez a legjobb a 
mi tehető. — A rendezés mintaszerű volt. 

A mi a másik uj vígjátékot A t ő r t 
illeti, ez sem jobb az élőbbemnél — En­
nek is ugyan sovány meséje s ugyan fur­
csa alakjai vannak. Igen jól alakított Eőry 
s e legtöbb derültséget az ő talpra esett já­
téka idézett elő. — D a n c z N i n a kedves 
jelenség volt az özvegy menyecske szerepé­
ben. Abony i mint Jenő szokott eleganti-
ájával hódított. S o m l ó Sándornak nem 
lévén alkalma sokat pathetizálni, s miután 
szentimentáliskodó hajlamának kimutására 
uem volt tere, elég jó volt ez alkalommal. 
L a t z k ó Aranka is jó volt. Rég óhajtottam 
arra figyelmeztetni hogy a tulság a naiv 
szerepekben sem jogosult. Ne igyekezzék 
többéi adni, mint a mennyire épen szükség 
van arra nézve, hogy valódi hatással mű­
ködjék. 

Vio la előadása meglehetősen gyenge 
volt. Abonyi elég jól nézett ki s jól adta 
Viola szerepét. E ő r y a lelkész szerepében 
hatást keltett. — H a l m a i r ó l sajnálattal 
jegyzem fel hogy eddigi szereplésével épen 
nem igazolta azon előnyös véleményt, me­
lyei róla, a „Várjunk el" Des Prulles sze­
rep eljátszása után irtam; minden szerepé­
ben halványan alakit, semmit nem domborít 
ki s az intrikus szerepben pedig semmi 
hatást nem képes kelteni. Ugy látszik a 
Des Prulles legjobb szerepe.—Reményiem, 
hogy látni fogunk tőle sok jó alakítást. 

A t r a p e z u n t i h e r ez egnő ope­
retté szereplői közül első sorban L a t a -
b á r t, aztán Halmaynét, másodsorban 
B é r c z i t N é m e t e t és K r e c s á n y i 
Sarolta játékát és Csatárt kell megdicsérni. 

A „Dajka" operettben Halmayné 
kitűnő volt. Igen sok tapsot kapott s ezt 
nagyon megérdemelte. Mellette ugy B é c z y 
mint C s a t á r is jók voltak. 

A h a m u p i p ő k é b e n elismeréssel 
szólhatunk K r e c s á n y i n é kedves alakí­
tásáról. 

Közönség mindég elég szép számmal 
sőt egy párszor meglepő nagyszámmal volt 
jelen, A közönségre jó hatással van a kitűnő 
rendezés, a szabatos játék és a diszes kiállí­
tás. Az igazgató érdeme ez, szívesen.emlék­
szem meg róla. 

Fővárosi hirek. 
— Edelshei»n Gyulai báró 

annyira fölépült, hogy már kocsikázik. — 
JLukács Móricz a Kisfaludi-társaság 
elnöke meghalt. — Mária JProth 
farauezia író a fővárosban időzik s bemu­
tatta magátBlahánénak. — JPestenegye 
több helységében földrengés volt tapasztal­
ható e hó elején. — Éjszaki Ilona 
elzülött, szerencsétlen lélek, a ki fényes 
műveltséggel bir, kit az élet árja szennyes 
örvénybe sodort, —a napokban 8-adszor 
követett el öngyilkosságot magán. Most 
sem sikerült az. — JLöhel Móza fiatal 
alig 18 éves menyecske hozzá ment egy 
podegrás, vén emberhez, a férjecske gyana­
kodott az asszonnykára s megleste egyszer 
a mint egy jogász gyerekkel a színházból 
jött ki. A férjecske a szerelmes párt jólel-
püfölte az utczán, a menyecske haza ilant 
a férj és szerető pedig dutyiba kerültek; 
ilyen az élet. — 

Vidék. 
<f Eievél a szerkesztőhöz. J 

Kunhegyes 1881 Nov. 1. 
Ha olyan jó féle sült tökön és homok­

kerti vinkón élt hajdani debreczeni polgár­
társ ma feltámadna, és végig menne Debre-
czenen, az bizony csak a kis templom ko­
pott tornyáról tudná meg, hogy szülő váro­
sában a kolbász és paprikás-szalonna ősi 
fészkében van. Még egy tized éve sincs 
hogy láttam az alföld metropolisát, és 
bizony mondhatom — nem ösmertem reá. I 

A régi Debreczen — piszkos, szeme­
tes téréivel, bűzös párolgásu pocsojáival, 
melynek legnagyobb kontingessét a Dara­
bos, Mester, Nagy és Kisuj utczák kapu 
alatti „csatornái* szolgáltatták — nagy 
részben eltűnt. -— 

Bizony ma holnap csak a Csapó, Fü­
vészkert és Miklós utczák egy része no 
meg a Czegléd utczai kut (!) vall még az 
Öreg Debreczenre, a többi az újkor müve 
és magán hordja annak sajátságát. Aki 
most Debreczenbe jár, meglepő dolgokat 
lát. Vájjon ki hitte volna csak még pár év­
tizeddel is ezelőtt hogy kiálitástok legyen, 
s ki hitte volna hogy a német sajtó által 
közönyösnek kikiáltott debreczeni civis, 
— ki legfelebb arról volt híres hogy egy 
ültő helyében 24. ökölnyi nagysága'töltött j 
káposztát birt elfogyasztani — ott hagyja 
a városház előtti tért (vulgo: köpködő 
Casinót) járjon felolvasásokat halgatni, 
aztán meg hogy csak egyet említsek ősi 
jogaiból engedve sok lovu szekerével ki 
térjen a „falusi" elől, s jobban tudja a két­
szer kettőt mint az a Székejhid s Margitá-
ról meg gazdagodás ürügye alatt oda tele­
pedett izraelita polgártárs. Sokan nem hit­
ték, de én hittem s Örömmel győződtem 
meg erői legközelebb. —-

Tudja Isten ugy vonzódom én e de­
rék magyar városhoz hogy ha ugy volna 
állapotom mint a hogy nincs, régen kisze­
meltem volna már magamnak egy emeletes 
házat (no földszintes is jő lenne) hogy fel-1 
szedve sátorfámat ott telepedjek le s közte-

el, Egyszer össze is zördültünk e miatt, s 
olyan beteg lett utánna, hogy csaknem 
kiterítettük szegényt. Én azután hogy 
kedvét töltsem beleegyeztem Dehát 
okosabb is az igy. Ha téged veszlek el 
csináltam volna egy koldusból kettőt. Ha­
nem igy majd csak neked is akad. Hisz 
csupán akarnod kell s akar minden ujjadra 
nem egy, da tiz, s neked csak választani 
kell közülök egyet, a ki szived szerinti lesz 
és akkor aztán megüljük a te lakodalma­
dat is. 

— Igen! megüljük még az én 
lakadalmamat is. 

— Az enyémet mihelyt beszüreteltünk 
azonnal megtartjuk. Csapunk olyan lagzit, 
hogy hetedhét országig megy a hire, s 
tánczolunk rajta halálig. 

— Tánczolunk utoljára . . . . . 
halálig, ismétli a leány öntudatlanul. 

— De hogy utoljára I Hisz tán-1 
czolhatunk mi még azután minden mulat­
ságon. Ha majd te is menyecske leszesz i 
csak nem akarsz mindég az urad ölében 
ülni ? Látod én előre megmondtam Julinak, 
ne is számítson ám arra, hogy folyvást 
csak az ő viganóját fogom őrizni, mert biz 
én mulatós ember vagyok és szeretem a 
tánezot. Más talán a szemeim is kikaparta 
volna érte; de ő oly szívesen egyezett bele, 
— csupán azt kötötte ki, hogy aztán őt ám 
igazán szeressem. Már azért a jószivért is 
megérdemli a szeretet. 

— Igen igen! Tánczolunk 
még utoljára halálig, suttogja 
közbe a szegény páré töredezetten, mit sem 
ügyelve most már többé a legény fecsegésére. I 

—• Te nem is gondolod milyen áldott 
jó lélek az a Juli; de majd meg látod, ha 
összeczimboráskodtok. Tudom te is megfo­
god szeretni. No de mégis legjobban örülök 
annak, hogy egy cseppet sem epeszted 
magad. Különben is bolondság volna, ha a 
leány mindjárt kész pénz gyanántvenné azt 
a sok szép szót, a mivel csak egy este is 
tele beszélik a fe jé t . . . . . . Hanem most 
már mennem kell. Áldjon meg az isten 1. . . 

— Áldjon meg az isten 1. . . 
Ezzel a legény felkelve a kapu felé 

indult. ! 
Cziczella szintén felemelkedett, hogy! 

kikísérje őt, egy pár lépést tőn, de lábai I 
megtagadták a szolgálatot, s hogy le ne 
rogyjon neki támaszkodott a falnak. 

A legény visszanézett reá. .— Csak 
most merte szemeit először rá emelni: de 
amint meglátta azt a halotthalvány, kikelt 
arezot, egészen meghökkent. A felkelőhold 
sápadt fényénél oly ijesztőknek tűntek fel 
a fájdalomtól eltorzult szép vonások, hogy 
látva azokat, önkénytelenül valami leküzd­
hetetlen borzadály vett erőt egész valóján. 

Egy rövidke perczig némán nézte, 
majd szemére húzva a kalapot gyorsan 
megfordult és távozott, annékül hogy csak 
egyszer is vissza mert volna nézni, s oly 
sietve, mintha az a sápadt kikelt arez min­
denütt üldözné. 

Cziczeila pedig lassú, tántorgó lép­
tekkel háló kamrájába vánszorgott, s ott 
lerogyott az ágyra. 

Kábult feje oly nehéz volt fülei 
zúgtak, szép szemei tűzben égtek s egész 
teste lázasan reszketett. ' 

Majd a párnák közzé temette forró 
homlokát s ott vonaglott, mint egy halálra 
kínzott. 

Szive ugy szorult, lélegzet vétele oly 
nehéz, s oly szakadozott volt, mintha egy 
óriássi szikla terhe nehezednék rája. Keb­
léből, melyet már csaknem megszakadni 
gondolt, olykor egy egy erőszakos, fuldokló 
zokogási roham tört fel; — de könnyek, 
mintha forrásuk a fájdalom hevétől végkép 
kiszáradt volna, nem jövének égő szemeire, 
hogy enyhülést szerezzenek. És e kinok 
között lelkén egy kimondhatlan szorongás 
vett erőt, melynek nyomása alatt az egyik \ 
gondolat a másikat űzte lázas agyában. j 

Oly viszásnak oly érthetetlennek tűnt 
fel előtte mind az, ami véle történt, mintha 
nem is való, hanem csak egy lidércz nyo­
más ijesztő álma lett volna az egész, ami­
ből csupán annyit ért, hogy ő most már a 
legárvább, a legelhagyatottabb teremtése a 
világnak. 

De hogyis lehetne megérteni azt, hogy 
az a legény oly szivtelenül megcsalja őt és 
máshoz adja magát; hogy az a sok szép szó, 
| melyei esténként tele sugdosta fülét csak 
bolondság volt; hogy szerelmét,mely feled­
tette vele saját árvaságát, az emberek 
rosszaságát, most már kikeli tépni szivé­
ből Pedig ugy van Mert hisz 
maga mondta, hogy bolondság volt az 
egész Oh, mennyire utálta most 
már azt az embert, s mi végtelen gyűlöletet 
érzett iránta 1 De mit ér ő a gyűlö­
lettel ? Hiszen eddig az a legény és 
szerelme volt az ő egész boldogsága. Most 
már vége mindennek: szerelemnek boldog-1 

ságnak. Ami még reá vár ez életben az csak 
a keserű búbánat és végnélküli szenvedés.. 
Szenvedni! Tehát folyvást csak szen­
vedni. Szenvedni, a mig lenem tölti szo­
morú életének legutolsó perczét is, — 
szenvedni, a mig lenem fogják két szeme 
pilláit Oh milyen jó annak, akinek 
nincs se öröme, se bánata, mint a halott­
nak. Ez már többé nem érez semmit hanem 
pihen csendesen háboríthatatlanul De 
hátha annak a kit az isten e földön annyira 
megvert, hogy a szerelem is átokká válik 
rajta, még oda lennt a sirban sincs nyu­
galma és szenvednie kel ott is?! Nem 
nem — az nem lehet! Hisz, aki meg­
hal, arra nehéz sirdombot raknak és a 
hide0' föld kiszívja a testből azt a kinzó 
forróságot, mely ugy szaggatja a fejet; a 
súlyos rög nem engedi hánykódni a szivet, 
hanem reá nehezedve elcsendesíti a z t . . . . 
És ha a szív csendes ugy nincs öröm, nincs 
bánat, nincs szenvedés x< Oh milyen 
jó a halottaknak! 

S e pillanatban éles bántó vijjogással 
hangzik fel kívülről egy egerésző csuvik 
szava : 

— Kuvik, kuvik 1 
Mintha nékie felelne a halál madár s 

mondogatná helyeselve: 
— Igen, igen 1 
A szegény páré reszketve szövi tovább 

a rémes gondolatot. A sápadt hold ép bevi­
lágít ablakán, ezüst sugaraival halvány 
félhomálylyá változtatja az éj sötétségét. 
És a kísérteties sötétségben ugy tetszik, 
mintha megmozduldának a szomszéd sír­
kert begyepesedett hantjai, s a fejfák 
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A Magyar-osztrák­
birodalom iparviszonyai. 

JPropper Sf. János-tél, 
(Folytatás.) 

A faipar a nyers anyag nagy bőségé­
nél fogva lendűletteljes és kivitelre is dol­
gozik. Épületfanemüek előállítására Temes­
váron, Máramaros-Szigeten, Tokajban, 
Szolnokon, ílradeken, a Garam és Maros 
völgyén több helyütt, Sáros, Győr, Veszp­
rém-megyében, a Horvát-őrvidéken, Fiú­
méban és környékén gőzfürészvállalatok 
működnek, melyek deszkát, iéczet, zsinde­
lyeket, stb. Szlavonország pedig kitűnő 
dongákat szolgáltat. — A házi s gazdasági 
faeszközök készitése Árva-, Hont-, Liptó-, 
Nógrád-, Bereg- és Ung-megyékben, a Ba­
kony vidékén, Erdély déli és délnyugoti 
részein mint népipar űzetik s nem csak a 
belfogyasztás szükségleteit fedezi készít­
ményeivel, de kivitelre is sokat juttat. A 
kivitel Romániába s általán az aldunai vi­
dékekre legjelentékenyebb. Az asztalos, 
névszerint az épitészeti asztalos munkák 
készitése nemcsak Budapesten, de számos 
városban is gyárilag oly tökélylyel s nagy­
ban űzetik, hogy a külfölddel méltón ver­
senyez. A butorkészités is előrehaladott 
iparág. Legnevezetesebb e téren a zay-ug-
róczi gyár hajlított fabútorok gyártására. 
(Thonet testveké. E czég egyébként Bécs­
ben s Morvaország 3 helyén bir gyárral s 
számos fióküzlettel.) Kiemelendők e téren 
csúcs és karánsebesi, a beszterczebányai 
fournier-gyár, a szászrégeni, a pécsi bútor­
gyár, a pozsonyi, kistapolcsányi faszeggyár. 
— Ausztriában az épitészeti asztalos mun­
kák és butor-gyártására központ Bécs; 
melyen kivül még Prága és Grácz képezik 
ezen iparág nevezetesebb csomópontjait. A 
faipar különleges ága gyanánt űzetik Cseh­
országban a íaszeg és faczipő gyártás; to­
vábbá a S'.alczkammergot több vidékén, 
Tirolban a grödeni völgyben, Csehország­
ban az Érczhegység vidékein (Oberleitersz-
dorf) Grulich és Haindorf vidékén mint 
néprpar tömeges gyártása különféle farag-
ványoknak és játékszereknek, melyek Nürn­
bergbe szállítva, innét kerüluek a világpi-
aezra. 

Szalma-, nád-, és egyéb, növényszáíak 
fonása és kötése a birodalom mindkét felé­
ben el van terjedve s a kosárkötés és fonás, 
szitakötés a belszükségletet fedezi ugyan, 

.de a tulajdonképénl műfonás és gyárilag 
űzött szalmafonás csak Budapesten és 
Bécsben honos; másfelől ezen iparág mint 
népipar csak Csehországban bir nagyobb 
jelentőséggel. Általában az osztrák tarto­
mányok e téren is előnyben vannak a ma­
gyar ipar felett, fKoritsán Morvaországban 
kosárfonásáról, Domzale s környéke Kraj-
nában szalmakalapjairól, Sluckenau és 
Rumburg Csehországban szalmafonatárúi-
ról nevezetesek. 

A bőrgyártás a birodalom mindkét 
felében elterjedt és legrégibb iparág. Ha­
zánk egy némely vidékein (Trencsén, Gö-
mör, Nyitra) mint népipar nagyban űzetett. 
Ujabb időben a külföld túlszárnyalt, nálunk 
a tudomány vívmányai közönynyel utasít­
tattak vissza. Mindamellett Budapesten ki­
vül élénk bőripart űznek következő vidéki 

közül halvány siri alakok kelnének ki, me­
lyek a suttogó lombok zenéje mellett egy­
mást űzve lobognak el kicsiny ablaka előtt 
végtelen menetben. 

A szegény temetés félve zsugorodik 
Össze s kimeresztett szemekkel bámul az 
elsuhanó árnyak után, — közbe közbe 
vaczogó fogakkal suttogva: 

— Oh, miyen jó a halotaknakl 

Minden a pihenés ölén van már. Csak 
a szegény páréról feledkezett meg a jótevő 
angyal. Nem jő égő szemeit lezárni s lelkét 
elfátyolozva fájdalmaiból az álom enyhet 
adó világába ringatni. 

Mindenütt néma csend már. Csak a 
halkan lengő fák levelei zörgenek, s az 
egerésző csuvik vijjog a kerítés melletti 
akáczok lombjai között. 

Kuvik, kuvik 1 
A nyitott ablakon keresztül ki ki 

hallatszik a páré szaggatott fuldoklása. A 
csuvik társat gondol s az éji csendben 
messze elhangzó sikoltással felel reá: 

Kuvik, kuvik! 
És mikor azután a gyötrő lelki harcz 

között kimerülve elszenderül a leány, csengő 
furulya hang sir fel a temetőből. 

Oly csendes és szenvedély nélküli a 
dal. 

„Szomorú fűzfának lehajló az ága, 
Fáj a szivem érted falu szép leánya." 
S mégis annyi szerelem, panasz és 

fájdalom ömlik el rajta, mintha maga asziv 
zokogná bele epekedő érzelmeit abba a ki­
csiny strófába. 

városaink: Sz.-Fehérvár, Losoncz, Tata, 
Debreczen, Kismarton, Veszprém, Lovasbe-
réoy, Pécs, Soprony, Győr, Temesvár, 
Német-Próna, Trencsén, Rozsnyó, Csetnek. 
Jolsva, Lőcse, Brassó, M.-Vásárhely, Fiume, 
Eszék, Vukovár, stb, Az osztrák tartomá­
nyok közt: Alsó-Auszria, Morvaország, 
Csehország, Görcz és Stájerország emel­
kednek ki. Mig Magyarországon mintegy 28 
gyár, továbbá 3600 timár 8 tobak stb. több 
mint 2500 legénynyel dolgozik, addig 
Ausztriában közel 8000 kisebb-nagyobb 
üzlet foglalkozik bőrgyártással s ezen anyag 
iparszerü feldolgozásával, A birodalomban 
első rangú gyár; a bécsi czipőáru gyár­
társulaté. A kéztyügyártás terén Bécs és 
Prága oly fokon állanak, hogy a francziö 
iparral első sorban versenyeznek. Bécs 
városa még bőrdiszműáruival is előkelő 
helyet foglal el a világpiczon. 

Ide sorozható a kautsuk- és gutta-
percha- gyártmányok ipara, mely Budapes­
ten csak keletkezőben van, ellenben a Laj-
tántul, Bécs városban és környékén, u. m, 
Hernalsz, Szimering ós Floriszdorfban, 
úgyszintén Prágában nagy gyárleiepek 
léteznek. 

(Folytatása köv.) 

Ipar. 
— Ast országos nöiparkiál-

litás számadásaiból kiemeljük, hogy az 
összes bevétel 30,519 frt 42 kr; az össes 
kiadás 16,582 frt. 41 kr; tiszta jövedelem 
13,837 frt. 1 kr. 

— Kolozsv ári i%y űrkiállítás 
Kolozvsvártt az iparos-ifijusági egylet vá­
lasztmánya élénken foglalkozik egy 1883-
ban tartandó iparkiállitás eszméjével 
melyen az önálló és segédiparosok egyaránt 
vehetnének részt. Az előmunkálatok addig 
szünetelnek, mig a budapesti kiállítás meg­
tartásának ideje eldöntve nincs, mert 
Kolozsvártt csak akkor terveznek 1883-ra 
nagyobbméretü kiálitást, ha a Budapestre 
tervezett országos kiálitás későbben tartat­
nék meg. A kolozsvári tárlattal kapcsolat­
ban tartatnék meg ugyanott az iparosifiju-
sági egyletek V. vándor gyűlése is. 

— A kóbor foa&árok és há­
zalók ellen. A szegedi kereskedői és 
iparosi körökben élénk mozgalom indult 
meg e kóborló házalókellen. A kereskedők 
és iparosok az érdekközönsség kapcsán 
egyesitett erővel és erélyesen kivannak 
orvoslást keresni,hogy megóvják a szegedi 
üzletek érdekeit, melynek a nagy adóteher 
daczára ki vannak téve a közönséget 
bolonditó parvenuk szabadjában garázdál­
kodó tisztességtelen és káros versenyének 
Ez ügyben már volt egy előkészítő konfe-
renczia, és ott abban történt megállapodás, 
hogy a közérdkű kérdésben nagy gyűlés 
tartassák. 

Apróságok 
X. ur igen csinos fiatal ember és ve­

szedelmes udvarló. Közelebb szive szabad 
lett s lakót keresett bele. 

Egyszerre két ismerős delnőnek udvarolt 
kik állítólag több tavaszt láttak már. A nők 

A furulyahang felébreszti a csalo­
gányt. 

S azután kis fulya, s csalogány együtt 
zokogják panaszos danájukat az éjbe. 

Két hét múlva Bokor Laczi csakugyan 
megtartotta lakadalmát, és a melyik nap 
haza vezette Juliskáját, azon a napon húz­
ták ki halva a kenderesi halászok a Kosi 
vizéből a szegény párét is. 

A gyászos eset nem valami nagy zajt 
vert a jó kenderesiek között; mert hisz 
látni való dolog volt az egész. Az ily neki 
szilajult teremtések, ha valami legény után 
vetik magukat rendesen igy szokták vé­
gezni. És hogy elrettentő példa gyanán? 
szolgáljon a tisztelendő ur megtagadta tőle 
a tisztességes eltakarítást is; mert a ki 
nem tudja bevárni, még a jóisten elszólítja 
evilági hivságok teréről, haDem a maga fe­
jétől indul az örök üdvösségnek, az nem 
méltó a szentelt földre. 

Holta után is bántotta mindenki. Csak 
egy ember akadt a ki gyöngéd volt iránta. 
Egy szegény szolgalegény, ki sokszor egész 
késő éjekig elforulyázgatott sirján. Sze­
gény fiu, talán a fejtülvalófajának panasz-
kodta ei furulyájával azt amit magának 
sohasem merészelt megmondani, hogy sze­
rette igazán, nem ugy mint az a másik, ki 
a halálba kergette őt. 

nehezteltek egymásra, -— s mind kettő 
harczba állt egymással. X. ur egy délután 
látogatást tett az egyik madámnál, mire a 
szerencsés nem késett vetélytársnővel ilyen 
párbeszédek folytatni: „Hogymulatott ked­
vesem ma X. úrral ?" —- Óh X. ur ma nem 
volt nálam. — „Tudom ia „Éu is tudom 
kévésem. X. ur nagy regész és ma mint 
monda egy r é g i s é g g e l ó h a j t ó t 
f o g l a l k o z n i e g é s z d é l u t á n . ~~ 
Tableaux. 

A k ó rfrá z b a n: 
Orv oá-. Hányan haltak meg ma 

reggel? 
Á p o l ó , Kilenczen. 
O r v o s . Lehetetlen 1 Tegnap tíz 

receptet irtam. 
Á p o l ó . A tizedik nem vette be az 

orvasságot. 

—* Különös l szeretném tudni, miért 
örül dr. X. valahányszor egyik volt pacien­
sének pompás síremléket állítanak? 

— Hát azért, mivel a szerzők szeretik, 
ha munkájok díszesen van bekötve. 

J ó b a r á t n ő k k ö z ö t t : 
— Hány éves is vagy kedves Bellám? 
— Ugyan miért kérdezed édesem ? i . . 

Akár hány évet mondanék is, te engem 
mindig időssebbnek tartanál. 

E g y j á t é k b a r l á n g b a n . 
Két kártyás összevesz. Az egyik dü­

hösen kiált: 
—• Nem tűrök semmiféle Összehason­

lítást köztűnk. Ön professzióból hamis kár­
tyás, én pedig csak műkedvelésből. 

Ha elfelednél 
És nem szeretnél 
Többé leányka engemet, 
S forró szerelmem 
Megunva végre 
Mint ócska rongyot elveted: 

Lemondva rólad 
Megsiratnálak, 
— Átkot nem szórna ajakom; — 
De árva szivem 
Ketté repedne 
S beborítja a sirhalom ! 

Mtwát* Nándor. 

Újdonságok. 
Dehree&en, Nov. S. 

— A képviselőválasztás ko­
moly csendben, minden zavar nélkül folyt 
le szerdán városunk III-ik választókerüle­
tében. Nagy közönség nézte egész nap a 
két párt heves buzgalom törekvését, a mint 
mindkettő igyekezett jelöltjét diadalra jut­
tatni. Végre is a szabadelvüpárt 105 szava­
zattöbbséggel győzött s igy Körösi Sándor 
jogtanár lett a képviselő. A megválasztott 
azonnal megjelent megbízó levelének átvé­
telére s beszédet tartott. Este fáklyás zene 
volt, melyet a joghallgatók rendeztek. Rótt 
Ferencz jogász szép beszédben üdvözölte 
az uj képviselőt. A „Bikában" éjfólutánig 
tartó bankét volt, hol természetesen pezsgő 
jókedv uralkodott. 

- - Zsinatunk, A zsinat tagjai 
nagy buzgalommal tárgyalják az uj alkot­
mányterv czikkeit. Nem ritkán érdekes 
viták fejlődnek ki egyes szakaszoknál, in­
dítványok tétetnek, javítások, kihagyások 
stb javasoltatnak. Miután a közönség na­
ponként értesül ezen tanácskozásokról, mi 
csak körvonalozva fogjuk közelebb adni a 
zsinat jövő hét végéig terjedő tanácskozásai­
nak addigi eredményeit. | 

—• Díszebédet rendezett csütör­
tökön a helybeli presbitérium a zsinati kép­
viselők tiszteletére a „Bika" díszes nagy 
termében, mely 5 óra után ért véget. 

— Kiállításunk **ál bőven lesz 
említés téve a mint értesültünk a polgár- j 
mesteri évi jelentésben is. Erre vonatkozó- j 
lag a kir. tanácsos polgármester ur, a szűk- j 
séges adatok benyújtása végett már intéz- ! 
kedett. — 

— Miissné, színtársulatunk tehet­
séges fiatal tagja, teljesen fölépülve beteg­
ségéből vasárnap fog először fellépni „A 
k i n t o r n á s c s a l á d j a " czimü népszin 
műben „Mari" szerepében. — 

— Az ipavmiü kiállítás végre 
hajtó bizotsága, vasárnap d. e. 7a H órakor 
gyűlést tart az iparos gifijusági egylet 
helyiségében. — 

— A at iparkamara tagjaiul, 
Szabolcsmegyéböl a kereskedők részéről 
Csupkay Jenő és Pavlovits Imre, az iparo­
sok részéről Andráscsik Jőzsef és Jánoczky•; 
András választattak meg. 

— A jutaiontjátékok már a 
jövő héten megkezdődnek s minden héten 
lesz egy. Az első az Abonyi Gyuláé lesz 
kedden, elő lesz adva a „Haza" czimü 
nagyhatású franczia színmű. Abonyi kiváló 
tehetségű tagja társulatunknak s neki sok 
élvezetes estét köszönhet a közönség; tel­
jesen megérdemli, hogy telt házzal viszo­
nozzuk az ő nemes irányú buzgalmát. 

— JSltávoztak színtársulatunk­
tól K ö v e s i Sarolta k. a. és K a r c z a g 
Gyula tagok. Előbbi Maros-Vásárhelyre 
ment, ez utóbbi a mint hallottuk, lemondott 
a színi pályáról, legalább egy időre. 

— A katonai kórház élelme­
zését, mint emiitettük, Siiberman Joaehim 
helybeli derék vállalkozó nyerte el, mint 
legelőnyösebb ajánlattevő. A hadügyminisz­
térium megerősítette az árlejtés eredmé­
nyét, s igy ő megkapta véglegesen. 

— Hollandét* Xgnácz jó hír­
nevű táncztanitó már régebben megkezdte 
táncztaniását. Ugy hallottuk, hogy sok ta­
nítványa van. A szüléknek, kik gyermekei­
ket tánczolni óhajtják taníttatni, ajánljuk 
ö buzgó fiatal táncztanitót. 

— Havas (xyula varasunk szü­
lötte, s(deósi központi gyám, mint irodalmi 
rovatunkban is jelezzük ipar szak-közlönyt 
ad ki, Városuuból munkatársukul említi föl: 
Vadon Sándor ügyvédet, Grünvald József 
hírlapírót, Zalai M. ós Szombati J, tanáro­
kat. Ajánljuk e lapot a közönség figyelmébe. 
Egyes számai Mendelovits Lajos dohány-
tőzdéjébert kaphatók. — 

— Átutazás. A munkácsi hadkie­
gészítő kerületből 37G ujoncz utazik át vá­
rosunkon. Dolni-Tuzlába (Boszniába) men­
nek, a hol a sorezred állomásozik. Ide pón* 
tekén érkeztek s holnap tovább utaznak. A 
lakosságnál voltak elszállásolva. 

—- Mgen czélszerü s ajánljuk a 
közönség figyelmébe Perlés Mór általános 
Block naptárát, mely falra függeszthető s 
minden napra egy külön jegyzékre használ­
ható lapja van, mely letéphető. Ara 1 frt. 

— Vincze Ijajos előnyösen is­
mert kávéház tulajdonos czeglód-utczai 
helyiségében minden Szombaton zeneestély 
van városunk jól szervezett zenekarai köz­
reműködése mellett. —» A kitűnő kávéházi 
italokról ismert helyiség megérdemelt párt­
fogásban részesül. 

— Papp József reáliskolánk 
volt tanárának neje, folyamodott, — hogy 
miután férjéről 1878 aug. 11-ik óta semmit 
nem tud s valószinti hogy a bosznia fogla­
lás áldozata lett, — egy év letelte ntán 
holtnak nyiivánitassék. — A katonai 
fogház őre (profusz) miután egy rabja 
furfangosan megszokottba szégyen miatt, 
szivén lőtte magát. — Bányai Er­
zsike e hó 6-án 19 éves korában hirtelen 
elhunyt. — Mészáros Kálmánné 
szül. Beöthy Irén asszony e hó 7-kén el­
hunyt. — A ezegléd utezai 290-ik 
számú háznál egy újszülöttet találtak elásva. 
A bűnös anya el lett fogva. — A gyár-
ntatáru kereskedőt országos szövetke-
elének választmányába G a s z n e r Károly 

és C s a n a k József helybeli nagy kereske­
dők is belettek választva. — MMerzsi Jfr-
mát színtársulatunk kardalnoknőjét elje­
gyezte Dittman Gyula első kegedüs. —-
Sleih MManní k.a., Wohl N, nagykárolyi 
kereskedővel váltót jegyet. — A válasz­
tás elkalmából városunba időztek Mán-
doky Béla, Török Miklós Traversz István 
volt színészeink. Mándoky Győrből, Török 
Száldobágyról jöttek. Traversz Csabáról, hol 
postatiszt jelölt. 

Szerkesztői üzenet. 
— Sto Hlybn. Az elsőt javítsa ki, azt 

talán igy közlöm, A többi gyenge nagyon. Az a 
fiatal ember tudtommal sem bel sem kül munka­
társ. 

— Debreczeni A szerkesztőnek 
tudnia kell minden czikk iró nevét; nevezze ön 
meg magát s ugy kiadom czikkét. Egyébiránt 

|jobb szeretném, ha egyenesen a tanfelügyelő 
urnái tenne jelentést, 

—- JHf. Jí. Máskor is szívesen Játlak, de 
rövidebbel e's eredetivel. 

Kiadói üzenet. 
S. Gyula urnák Mágócson. Engedjen 

meg nem tudván melyik Mágócsról van szó, mi 
a helyett hogy Baranya megyében ezime*lük 
olna bizony Csorgrádmegyébe a szentesi pos­

tára küldtük azt, és szerencsésen oda is rekedt 
no de sebaj több is veszett Mohácsnál, mór mosí 
rendesen küldendjük Baranyába köszönjük n 
pártfogást, kérjük lapunkat továbbra is pártolni 
és lehetőleg terjeszteni. 

— jfl,-r M.ly, kollega urnák Nyír­
egyházán. Légy szíves az általad beküldött 
hirdetésekről szóló számlát részletezve bekül­
deni, mert ugy látszik tévedésben vagy. 

Felelős szerkesztő: Szombati János, 
Riadó tulajdonos : Ziehermam JHF. 



4 DEBRECZEN-NAGYVÁKADI ÉRTESÍTŐ. 

Kundmachung. 
Von Seite des k. k. Truppén-Spitals zu Debrezin wird kundgegeben, dass 

am 30-ten November 1881. iim 10 Uhr Vormiifags, 
in der Spitals-Kanzlei beíreff Reinigung und Reparatur der Kranken-Leibes-Wásche íür die Zeit vom 1. Jánner 1882 bis Ende Dezember 
1882 eine öffentliche Verhandlung abgehalten wird, wobei Offerte und mündliche Anbote angenommen werden. 

Darauf Reflektirende werden mit dem Bemerken eingeladen, dass die náheren Bedingungen in der Spitals-Kanzlei eingesehen 
werden können. 

Die Offerte müssen mit 50 kr. Stempelmarke und dem Vadium versehen, lángstens bis 10 Uhr Vormittags, am obbezeichneten 
Tagé, beim Spitale eingelangt sein. 

Das Vadium betrágt 15 fl. Öw., welehes der Ersteher auf die Kaution von 30 fl. Öw. erganzen muss. 
Jeder Anbotsteller, weleher der Kommission unbekannt ist, hat auch ein Zeugniss über seine Soliditát, sowie Leistungsfáhigkeit 

beizubringen, welehes kein alteres Dátum als 3 Monate herwárts tragen darf. 
Die mündíichen Anbote werden am obbezeichneten Tagé und Stunde, vor EröíFnung der Offerte entgegengenommen. 
Telegrafische oder nachtráglich eingelangte Offerte werden nicht berücksichtigt. 
Die Preise sind für die Reinigung und Reparatur s e p a r a t zu stellen. 
Die beilaufige Menge der zu reinigenden und zu reparirenden Wásche betriigt : 

2700 Stück Krankehhemden 
2700 „ „ Gattyen 

300 „ Spitals-Hámden 
250 „ „ Gattyen 
100 „ „ Kittel 

4000 „ Handtücher 
60 5? Fenstervorhánge 

120 „ Abwischtücher. 
Die scbriftlichen, und mündíichen Anbotsteller sind vom Momente der Überreichung des Offertes respective Abgabe des münd­

íichen Anbotes; das Militár-Aerar aber erst vom Tagé der Genehmigung verbindlich. 
Debrezin, am 11. November 1881. 

( 3 7 5 U 1 Die Vertvaltungs-Commission des k. k. Truppen-Spilals zu Debrezin. 

Hirdetmény. 
A debreczeni cs. kir. csapat-kórház kezelőségi bizottsága részéről közhirré tétetik, miszerint 

folyó 1881-dik évi November hó 30-dik napján délelőtt 10 órakor 
a kórházi irodában a betegek részére eszközlendő f e h é r n e m ű m o s á s é s a z o k k i i g a z í t á s a , i l l e t v e f o l t o z á s á r a nézve az 
1882-ik évi Január 1-től 1882-ik évi Deczember végéig nyilvános árlejtés tartatik, hol is ugy Írásbeli, mint szóbeli ajánlatok elfogadtatnak 

Vállalkozók azon megjegyzéssel hivatnak meg, miszerint a közelebbi feltételek a kórházi irodában megtekinthetők. 
Az Írásbeli ajánlatok 50 kros bélyeggel és 15 frt bánatpénzzel látandók el, mely összeg a vállalkozó által 30 frtra egészítendő ki. 
A bizottság előtt ismeretlen, köteles magát hatósági bizonyitványnyál ellátni, melyben ugy erkölcsi, mint megbízhatóság tekinte­

tében kifogástalanságát igazolja. Ezen igazolvány legfeljebb 3 hónapi keltezésnél előbbi nem lehet. 
A szóbeli ajánlatok a fent kitűzött napon és órában, a zárt ajánlatok fölbontása előtt teendők meg. 
Az árak ugy a mosásért, mint a foltozásért k ü l ö n teendők ki. 
A mosás és foltozás alá kerülendő fehér ruha körülbelőli mennyisége : 

2700 darab beteg ing, 
2700 „ „ gatya, 

300 „ kórházi ing, 
250 „ „ gatya, 
100 „ „ felső ing (kittel), 

4000 „ törülköző, 
60 „ ablakfüggöny, 

120 „ törlő ruha. 
Az ajánlattevők az ajánlattevés napjától kezdve, a katonai kincstár pedig a helybenhagyás napjától kötelesek. 
Debreczen, 1881. November 11 . A debreczeni cs. kir. hadcsapat kórházi kezelő bizottsága. {Sgitt) 

I B É C 8 W O Z I B B , § 

Mérvadó a Lajthán innen s a Lajtluüi tul, egyedül a bécsi tőzsde. 1 
Ama tetemes hátrányokat, melyeket bizonyos vállalatnak egy minden befolyás e's M 

I I akarat nélküli pe'nzszegény v i d é k i t ő z s d é n szenvedői kell, — s viszont egy fő- m 
M t ö z s d é a u i működés roppant előnyeit — mint szintén a kormány és a társulat és les- M 
H lületek székhelyét, kikuek czimei a piaczon forognak, városok, ahol ajánlatok és íudako- M 
11 zódások tétetnek, hol minden világrészből a tudósítások összpontosulnak, a hol a politikát W 
H csinálják, a hol a iegnagyobb napilapok jelennek meg, hol a nagy üzérkedések s tözsérek m 
§1 az árkeletet csinálják, szóval azon városokét, hol mind a kedvezö\ mind a kedvezőtlen ész- m 
m lelelek annak idejében tételnek, s m i e l ő t t szélesebb körökbe kiszivárogna, a l egb íza l - f i 
j j m a s a b b értesitCSCk idejekorán nyerhetők, ami által Szavazva az árfolyamra befő- g 
m tyással lehetünk, — mindezt röpiratunkban (26. és 42. lap) kimerítően előadtuk.— A tözs- §1 
m déuek küszöbén álló nagy mozgalmait véve tekintetbe, a „szabad" spcculation és az any- §1 
H nyira kedvelt társasági üzleteinken kivül a m é r s é k e l t k o c z k á z t a t á s s a l v a l ó m ű - M 
M Ve lc teket ajánljuk leginkább, s különösen a kettős dijat (esetleg nyereség: egyaránt M 
M akár emelkednek aki'ir esnek az árfolyamok) mi mellett a dijak még a legkedvezőtlenebb m 
H esetekben sem veszhetnek tökéletesen el. Jutaléki árak a legolcsóbban. — A vezéritörök- M 
M keli közelebbi viszonyainknál fogva egyenes, közvetleu s gyors értesítésekkel szolgáiba- m 
m tünk (szakértően s költség nélkül.) Pontos, titoktartás melletti kivitel. Sürgöny forgalom. M 
m Értesítő levelek ingyen. m 
M A jelenlegi pénzviszonyok s a befolyó tőkék következtében azon helyzetben vagyunk m 
M miszerint az üzérkedési vételeknél sa tőkék és értékpapírokra kölcsönöknél a kamatlábat m 

I
™ évi 5°/0-ra leszállíthattuk (díjmentes). Mutal\ányszániok a „Leilha" pénzügyi és sorsolási M 

lapból bérmentve. Tartalomdús, nélkiilözhetlen sorsjegy-naptárt (az összes európai játék- m 
tervezetek) elhelyezési, üzérkedési papirosok és nemeket, sorsjegybiztositásokat (figye- m 
lomreméltó a küszöbön álló húzásokat ye've tekintetbe) slb. tartalmazó röpiratokat, kivá- m 
natra ingyen és bérmentve küldjük meg M 

A . f i E I T H A " (Halmai) kiadóhivatalának bankháza, Mécs, B " Sehol tenring 13. (404)2-4 . §f 

nmnmnmnmmnnnnnnnnnnnnmun 

Jf jó minőségben kapható D e b r e c z e n b e n P a p p S á n d o r n á l J 
5 csapó-utcza 330. 5 

$ t Megrendeléseket elfogad Szepessy és K e r e k e s diszáru $ t 
ÍC kereskedése. $ ( 

Férfiúi gyengeség, megrongált idegzet. Titkos ifjúkori vétkek és kicsapoögások 

(perui növényekből készitve) 
sé^tP^. föggeelül csuk a pevuin-por alkalmas a nemssö- és 

f&4$M^\ szülőszervek mindennemű gyengeségének elbáritására, s igy férfiak-
l r J i l l *k n á l a t e n í 3 t e t l e D Ség (férfiúi gyengeség) s a nőkűél a magtalanság el­
li S | f I távolítására. Nem külömben pótolhatlan gyógyszer az idegrendszer 
\ ? <W^ ^.w minden bántalmainál. A nedv és vérvesztések által előidézet eleröt-
^^N3^^ lenedéseknél s nevezetesen a kicsapongások önfertőzés és az éjjeli 

"^^ magömlések (miDt a tehetetlenség egyedüli okozói) által előidézett 
férfiú gyengeségi állapotoknál, valamint a kéz és lábak ideges reszketésénél, ezáltal 
oly szer van nyújtva, mely által az elmaradhatatlan eredmény okvetlen eléretik. 

Ára egy doboznak pontos leírással együt 1 forint 80 kr. 
Kapható Debreczenben Rothschnek W. Emil gyógyszertárában Bécsben Gitch-

per A. okleveles gyógyszerész II ker. Keisev József 14 főtigynökség. (352) 1—30 

Debreczen, 1881. Nyomatott a város könyvnyomdájában 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 48-dlk számához. 
Il-od árverési hirdetmény 

Néhai Csáti Lajos és neje néli. Király 
Erzsébet hagyatéka csődtömegéhez tartozó 
a kólyi 169 és 219 sz. tjkvekbe irt 8870 
frtra becsült szőilő s a debreczeni 3007 sz. 
tjkvben irt Bárány utczai 2217 sor számú 
6250 frtra értekeit ház és ondódi külsöíöl-
djére Kólyon Illetőleg Debreczenben első 
izben megkisérlett árverések eredménytele­
nül folyván le; második árverési határnapul 
és pedig a kólyi szőllőre vonatkozólag foiyó 
1881 évi november hó 15 ik napjának dél 
előtti 9 órája Kóly községházához, a deb­
reczeni ház és ondódi földjére ellenben f. 
1881 november hó 26 ik napjának délutáni 
3 órála Debreczenben a kir. Törvényszék 
árverési termébe ezennel kitüzetik, mely 
alkalommal a jelzett ingatlanok a már 
közzétett s alólirott tömeggondnoknál meg­
tudható feltételek mellett becsáron alul is 
eladatni fognak. 

Kelt Debreczenben 1881 okt. 26* 
TÓM István m. k. Márk Endre. 
törvényszéki kiküldött. tömeggodnok 

(351) 3—3 

IL Árverési hirdetés* 
A debreczeni kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré téte­
tik, miszerint a Tóth János és neje csődtö­
megéhez tartozó a debrezeni 1558. és 5316. 
sztkvben foglalt 996. sorszámú egy egészet 
képező házas telek, s ugyanazon tlkvben 
A. -h 3, rsz. a. ujosztásu föld, együtt 20067 
frt 23 krra becsült ingatlanok az 1881 évi, 
november hó 17-ik napján d. e. 9 órakor, 
mint második határidőben ezen kir. tszék 
árverési termében Nánássy László kir. köz­
jegyző által megtartandó nyilvános árve­
résen következő feltételek alatt eladatni fog 
u. m. : 1. Kikiáltási ára fenti becsár, azon­
ban ezen II ik árverésen a fent körülirt in­
gatlanok becsároo alól is el fognak adatni 

2. Árverezni kívánók tartoznak az 
ingatlan becsárának 10% készpénzben' 
vagy óvadékképes papírban a kiküldött 
kezéhez letenni. 

3. Vevő köteles a vételárt három 
egyenlő részletben, és pedig az árverés 
jogerőre emelkedésétől számítandó 3, 6, 9 
hónap alatt, minden egyes vételári részlet; 
után a birtokba lépés napjától számítandó 
6% kamatokkal együtt csődtömeggondnok 
kezeihez lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni. 

Az árverési feltételek többi része a 
kir. tszéknél és kiküldött közjegyző s a 
tömeggondnoknál megtudható. 

A debreczeni kir. törvényszék mint 
tkvi hatóságnak 1881. Ökt. hó 24. napján 
tartott üléséből. 

Satögyényi 
elnök. 

(354) 3—3. 

Bay 
jegyző. 

lí-od ÁRVERÉSI HIRDETÉS. 
A debreczeni kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré té­
tetik, miszerint Grünhut V. és B. budapesti 
keresk. czég végrehajtatónak. Kádár Bálint 
végrehajtást szenvedő elleni végrehajtási 
ügyében lefoglalt a debreczeni 2094. sz. 
teljkvben A I. 1365. nép sor szám alatt 
irott házastelek s ondódi föld, mint Kádár 
Bálint tulajdonául felvett és 3000 frtra be­
csült ingatlanok az 1881. évi november hó 
25 dik napján d. e. 9 órakor, mint második 
határidőben, Török Péter végrehajtó által 
megtartandó nyilvános árverésen követ­
kező feltételek alatt eladatni fog u. m. 

1-ör. Kikiáltási ár a fennebb kitett 
becsár, azonban ezen második árverésen a 
árverésre kitűzött ingatlanok becsáron alul 
is el fognak adatni. 

2-szor. Az árverezni kívánók tartoz­
nak az ingatlanok becsárának 10 ^-kát 
vagyis 300 frtot készpénzben, vagy óvadék­
képes papírban a kiküldött kezéhez letenni. 

3-szor. Vevő köteles a vételárt 3 
egyenlő részletben, és pedig az árverés 
jogerőre emelkedésétől számítandó 1, 2, 3 
hónap alatt, minden egyes vételári részlet 
után az árverés jogerőre emelkedése nap­
jától számitandó 6# kamatokkal együtt 
ezen kir. törvényszéknél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni. 

A feltételek többi része a trvszéknél 
és végrehajtónál megtudható. 

A debreczeni kir. törvényszék, mint 
telekkönyvi hatóság 1881. évi okt, hó 31-
dik napján tartott üléséből 

Sxögyéni 
elnök. (363) 2 - 3 . 

Bay, 
jegyző. 

344. szám. 

ÁRJEGYZÉKE 
az „ I S T V Á N " gőzmalom 

készítményeiről. 

Árak ausztriai értékben 
Kötelezettség és engedmény nélkül. 

Készpénz fizetés mellett. 
Ingyen ttt*álakat. 100 kiló 

A. ABztali dara nagyszemíi 25.80 
B. szinte apró szemű . . 25.80 
C. Dara középszerű . . . . 24.20 
0 Királyliszt C4.80 
1 Lángliszt 24 — 
2 Montliszt . 23.20 
3 Zsemlyeliszt különös . . . 22.40 
4 n „ „ . . . 21.60 
5. Fehér kenyérliszt 1-ső rendű. 21.— 
6. szinte 2-sod » 20.— 
7. Közép kenvérliszt 1-ső rendű 19— 
8. „ ", 2-„ 18.20 
87a Barna kenyérliszt 1-ső „ 16.80 
8% •„ „ 2-od „ 13.40 

9. Lábliszt . . . . . . . 10.60 
107a Veres liszt 7.40 
11. Finom korpa zsákkal 5.20 
„ „ „ zsáknélkül 4.60 

12. Durvakorpa zsákkal 4.80 
„ „ „ zsáknélkül 4.20 

Simán őrlött búzaliszt zsákkal / •§ —• 13.40 

ugyanaz , 

Dara és liszt 25 kilós zacskókban 100 kg. 
zacskóval együtt 60 krjával drágább. 

Debreczen, 1881. Október 6. 
A zsákok sulytartalma, — teljsuly tiszta-

súlynak véve. 
A. B. C. 0—9 számig 25 és 85 kilo. 
10 11. 12 50 „ 45 
Sima liszt . . . . 7 5 

133. szám. 
Budapesti gőzmalmi lisztek 

ÁRJEGYZÉKE 
kötelezettség nélkül. 

Csanak József l i sz tkereskedéséböl 
Debreczenben, 

Készpénz fizetés mellett. 
JEgész xsáJc vetélnél 3°'/„ engedm. 
Zsákok súly tartalma ~~ g3/ 7 0 kilo teljsuly 
^ _ ^ tiszta súlynak véve. 

100 kilo frt. kr. 
A. Búzadara nagyszemü . . . 25 60 
B. „ aprószemü . . . —•*-
C. „ közép . . . . 23.80 
0 Királyliszt 24.80 
1 Lángliszt . ' 24.— 
2 Montliszt . . . . . . . 23.20 
3 Zsemlyeliszt 1 rendű . . . 22.40 
4 „ 2 n . . . 21.50 
5 Fehér kenyérliszt 1 rendű . 2 0 . 9 0 
6 „ n 2 „ . . 19.90 
7 Közép kenyérliszt 1 „ . . 19.10 
8 , n 2 , .- . 17.60 
87n, Barna kenyérliszt » ' . '. 16.40 
83/4 , , . . . . . 12.00 

Debreczen, 1881. Nov. 1. (24) 
Búzadara A. és C. 25 kilós ingyen zacskókb. 

A bor kezelés 
megtanulható s elsajátítható, a most 
megjelent 

vény könyvből. 
Tartalmai Megjavitása savanyú, lurl-
hatlari boroknak, Bor készítés szöllö 
nélkül. A legrosz.ibb borokból mint 
lehet a legfinomabb, ízletesebb s za­
matosabb üveges borokat készíteni. 
Hogy kell készíteni a boreczetel, eczet 
szeszt, égetbort, rumot, liquenrokat, 
gyömölcssajtot, szagositókat, gyógy-
erejü szeszeket, balzsamokat, szap­
pant, szóval 1000 külömbféle keres­
kedelmi czikkeket melyek több m ni 
i O 0 % nyereséggel állíthatók elő, — 
A könyv ára 3 frt. Megrendelések a 
pénz előleges beküldése, vagy postai 
utánvét melleit eszközölhetők egyedüli 
tulajdonos 

Hrdlióka Máriánál 
Bécsben, Wieden Hauptstrasse Nr. 36 
I-testock. ( 2 8 0 ) 6 - 1 0 

2. B « - Figyelemre méltó "^Pi jjL 

* 

E P 1 L E P S I K 
Nehézkor 

Görcs és ideg bajban szen­
vedők és mindazok kiket 
ezen betegségek érdekelnek 
és biztos segélyt keresnek, 

bizalommal szerezzék meg a Dr. 
Boas, különleges orvos által görcs 
és ideg betegségről irt könyvet mely 
ingyen és bérmentve csak is alább 
Írottnál kapható. 

Pttrlaghy. 
München 39 Bayer-strasse. 

(293) 7—12 

• • • • • • • • • • • • • • • • • • 

Nagyobb gazdasághoz 
g é p é s z n e k 

ajánlkozik egy — jó bizonyítványok­
kal elláiolt — elméleti és gyakoriali 
képzetlségü szakember, ki gözcsép-
lögép és malom vezetésével is meg­
bízható. Bftvebb értesítést ad S z e -
p e s s y G u s z t á v gözmaimi igaz­
gató Debreczenben. (37 n 2 3. 

ÓRALÁNOZOK 
Bécsi különlegesség I 

10 évi jótállással írásban. 
Wvon-Wtrou kétszeres 
lánczok, a legfinomabb 
nyitható medaillonnal, — 
tűzben aranyozott: 4 frt. 
Az én óralánczaim Imita-

tion-aranyok, a legfinomabb Double és tűz­
ben aranyozottak. Szépségben és csinosság­
ban felülmúlják valamennyi óralánczot. 

A legszebb ajándék! 
Eredeti bécsi Panczer-lánczok, igen kedvelt 

100 frtos csak 3 frt. 
Női óralánczok Duasteral igen finom és 

divatos, elragadó szépségű, 3 frt 50 kr. 
Arany hengerlánczok 14 caratos aranynyaí 
4, 5, 6 frttól—8 frtig, 10 évi jótállással, 

hogy a láncz nem feketedik. 
Készpénzért vagy utánvéttel küld: Műnk 
M. Bécs, Stadt; uur Wollzeile Nr. 35. 

neben der Ecktrafik. 
Utánzás tilos 1 (339) 4—10. 

Az általános bazárban 
Debreczen N. Várad u. megyeház a mellett 

Rendes á ron alól is kapha tó . 
Arany és ezüst ékszerek gyémánt gyű­

rűk, függök, medailok, karpereczek stb. 
Arany és ezüst órák, férfi és női cylinder 

anker és remontoir órák. 
Fóríi és fin ruhák, bundák, köpenyek, 

bárány-kabátok nagy választékban. 
Női és leánykabátok, felöltők, bundák, 

köpenyek, bujkák stb. 
Férfi és női czipök, bőr, bársony, karzing 

és posztóczipök. 
Gyapjúszövetek, melyekből mérték sze­

rint megrendelt tárgyak készíttetnek. 
Könyvek 3000 kötet magyar, franczia és 

német regények, mely utóbbiakból szol­
gáljon mintául a következő : 

Abbé. A falu leikésze 3 k. 1 frt 20 kr. 
Abonyi. Kenyér és becsület 3 k. 1.20. 
Ábrái. Az utolsó Szapolyai 2 k. 1 frt. 

„ Emléklapok a történetből 1 k. 40. 
„ Magyarország 48 és 49. 4 k. 2 frt. 
„ A nagy hazafiak 2 k. 80 kr. 

Aszalai. Pikáns vázlatok 1 k. 40 kr. 
Bathyany. Két női sziv 1 k. 40 kr. 

„ Szeréodi Ilma naplója 1 k. 40 kr. 
Bartalos. Két dudás egy csárdában 1 k. 40. 
About. Maitre Pierre 1 v. 40. 

„ Le roi de raontagne 1 v. 40. 
„ Le néz d' un notair 1 v. 30. 
„ L' homme a 1' oreille cassée 1 v. 30. 
„ Madelon 2 v. 70. 

Arlingourt. La tache de sang 2 v. 70. 
Angnlot. Georgine 1 v. 35. 
Achard. Parisiennes provincialles 1 v. 40. 

„ Madame de Soreno 1 v. 30. 
Balzag. Le lys dans la vallée 1 v. 40. 
Egy közhaszuu ismeretek tára 12 k. 8 frt 

(350) 2—5. 

„Betegbará t" Szives höszönet a 
caiinű röpirat meg­
küldéseért, melyből látom, hogy még 
a megrögzött kajok is gyógyíthatók , 
ha a megfelelő gyógyszerek használ­
tatnak. A sok évi szenvedések után 
régóhajtott felgyógyulás örvendetes 
reményébeu kérek küldeni stb." — 
Ilyen köszönetnyilvánítások nagy 
számmal érkeznek be s ezért egy be­
tegnek sem kellene elmulasztani a 
llichter-féle, lipcsei kiadó intézetében 
már 29-ik kiadást ért „Hetegbarát" 
cziaiü röpiratnak Gorisehek Károly 
cs. kir. egyetemi könyvkereskedéséből 
(Bécs, I, Istvántér 0) való meghoza-
tását annyival inkább, minthogy költ­
ségébe nem kerül, mert ingyen s bér-
mentve küldetik meg. (ÍM0) 

Ká.vó I Iaraburg 'bő l . 
zacskókban 10 vám font posta bér­
mentesen, ingyen csomagolás, és 

utánvét mellett. 
Smntos szapora, erős . . 3.60 
Vuha zöld, erős . . * . . 4 .10 
Gyöngy-iflwectt fényes 

hevitő 4.05 
Ceylon, erős lágy . . . . 5.— 
Arany-Jáva, linóm lágy 6.20 
fjiyöngy*€eylon9 igen 

finom 5.95 
Plnntáge, ízletes finom . G.20 
Menadös, közép finom gyenge 

erejű 6.80 
Aráb-Moccat jófaju, 

hevitő . . . . . . . 7.40 
Igen finom Stumbul Misehg. 
CíMtnpiíims és Mocca, 5 
vámfont 4 frt. 95 kr. 
A. B . E t t l i n g e m é l Hamburgban. 

(2íi4) 9 - 1 0 

Mária-celli 

gyoíiior-cseppelí, 
jeles hatású gyógyszer a gyomor min­

den bántalmai ellen, 
cs feltilmullifilBtlan a; 
étvágy- liiáuy, gyomor' 
gyengeség, roszszagn 
lehelet, szelek, savanyu 
ftílbtif()ge's,kí5Iiiía,gyo-
morliurut, gyomorégés, 
hiigykököfszödés, túl­
ságos nyálkakdpződós, 
sárgaság, undor és há­
nyás, főfájás (ha az a 
gyomorból ered), gyo­
morgörcs, szélcszoru-
lat, a gyomornak túl­

terheltsége étel és ital által, giliszta, lép- és 
májbetegség, aranyeres bántalmak ellen, 
$£££* Egy üvegcse ára használati uta­

sítással együtt 8ő kr. 
Kapható: Dehre.cste.nben* fit*. 

Botschnek W , MSniil, GöM IV. 
gyógyszertárában valamint az osztrák 
magyar birod. minden nagyobb gyógy­
szertárában és kereskedésében. 
Központi szétküldési raktár nagyban és 

kicsinyben 
B r a d y K á r o l y 

„az őrangyalhoz" czimzett gyógyszer 
tárában. 

Kremzierben, Morvaországban. 

(160) (115) 26—50. 

A gözfavágó 
működését megkezdvén, ajánlom ez idő 
szerint: a s z á r az 1-ső osz t . t ö l g y fá­
nak m é t er ö 1 é s 14 frt 80 k r 0 n a s zá-
r a z l - s ő oszt . b ü k k f á n a k méterölét 
15 frt 80 kron. A felvágott fát a vállalat 
saját szekerein házhoz szállítom, és karaa­
rába vagy pinczébe d í j m e n t e s e n elhe­
lyeztetem. Megrendelések elfogadtatnak: a 
gőzfavágó telepén fennálló irodában, a lég­
szeszgyár irodájában és Berger Henrik 
urnái (Széchényi utcza 1771.) Tranka a 
gőzfavágó kezelője. (353) 

http://Dehre.cste.nben*


DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

I Téli gyógymód. ® 

1 Wi l l i e lm- íc i e 
estis- és köszvény ellenes 

vért lssEtf tó-t l iea 
" W i l l i e l m F e r e n c z g * y ó g - y s z e r é s z n é l 

Neunkircbenben, Alsó-Ausztriában, 
köszvény, csúz, gyermekágyasok lábfájása, idült makacs bajoknál, folytonj 
evesedő sebeknél, nemi és bőrkiütések, szemölcs, sipoly, bujakóri daganat, aj 
máj és lép dugulása, aranyeres bántalmak, sárgaság, heves idegfájás, izom- ésj 
könyökfájás, gyomorfájás, szelek, altesti dugulás, vizelési bántalmak, pollutio, 
férfi-gyengeség, női folyás, görvély, mirigydaganat s más betegségek ellen sok 
oldalról legjobb eredménnyel használtatott, mit ezer és ezer elismerő nyilatko 
zat tanusit. Bizonylatok kívánatra ingyen. Egy 8 adagra osztott csomag 1 frtj 
10 krért, melyből utóbbi bélyegre és göngyölésre számíttatik, kapható. 

B Mindenki óvakodjék hamisítvány vásárlásától, s vigyázzon az ismert és sok államban^ 
törvényssékileg védett jegyre. É S 

Kapható : Debreczenben: Berghoffer István. Budapes ten: Török J. gyógysz., 
Thallmayer A. és társánál. Csabán: Biener B.-nél. Egerben: Kölluer Lőrincz-
nél. N.-Váradon : Jánky Antalnál. Gyöngyösön: Meraits Nándornál. Miskolczon. 
Ujházy Kálmánnál. Nagy-Bányán: Haracsek F.-nél. Nyíregyházán : Pitscher 
Gyulánál. S.-A.-Ujheiyt : Teutsch Józsefnél. 428. 3 9 -

Tavaszi gyógymód i 

• $ • ; Férfi-divat-terem Debreczen 
- | ® 
l«j® 

Tisztelettel értesítem an. é. közönséget, hogy 

FérH-divat-raktáramat 
a jelen őszi és közelgő téli idényre 

a legújabb divatú 

FMFI-ÉSFIU-ETJHÁKKAL, 
kalapokkal, nyakkendőkkel, 

jó minőségű és cs inos formájú 
F É R F I C Z I P Ő K K E L 

ós minden e szakmába vágó 

Fehérnemű és divat-csikkekkel 
dúsan elláttam. 

Számos látogatást kér 

B O T T m. 

•§•<-
(325) 6—6. 

22. 

Piacz-utcxa takar ék-pénztár-épület. T lem 

Tilde és mellbafokfeaii 
Hoff* Jíános cs. lur. udvari szálliló, több érdemrendek birtokossá, lovag, 

kir, tanácsos, a Hufí fele maláta kivonat 
feltalálója 

és egyedüli gyárossá, udvari szállítója a legtöbb európai fejedelmeknek. 

Gyára: Miéc&ben Grahenhof, Brauner strasse 2. Iroda és rak­
tári Graben, Braumcrstrnsse No. 8. 

Hoff íele maláta kivonul egésségi sör 
27-szer kitünUilve a Iegmagassabb körök által. 

Aa eredeti nyákoldó ílofffeie mellboubons. kék papírban, a feltaláló arczképévtl 
van ellátva. 

Hoff féle maláta Cliokoládé és melíbonbons. 

Én ki a leg fájdnlmasabb gyomorbajban szenvedtem, s minden nemű gyógy­
szert has ziláltam egésségem hulyro hozására, de minden eredmény nélkül, végre is 
a Hoff-féle maláta kivonat használatához folyamodtam. Már a használat után pár nap­
pal meglepő sikert észleltem. Isten után ennek köszönhetem tökéletes meggyógyu-
Iásomat. Kérem küldjön részemre 28 üveg malátakivonat egességi sort, 2 kila 
maláta Chocoládét, és 10 csomag maláta bonbons. A legnagyobb hálával vagyok. 

Voelker, jószág igazgató Uj-Ingelowbim, 

Ö íelsége Dánia királyát 
szárnysegédje figyelmessé tévéu u Hoff féle maláta kivonat kitűnőségére, ő felsége 
így felyezé ki magát „Örömmel vessem tuiomnsul a Hoff féle maláta kivonatróli 
dicséretet, mely általam, s környezeti m állal a legnagyobb elismeréssel találkozott." 

Jföét forintom alóli mennyiség nemz leüldetife. 
főraktár : Debrecenben IZicM Jfástsef Zelmo*, és Csa­

nak Józsefnél. N. Károlyban: XJjliásty Istvánnál. N. Váradon 
JTamky Antalnál. Nyíregyházán : líorányi Imre gyógyszerésznél. 

Fióküzlet: 
Budapest, Trődler-gasse Eír. 7. 

Debreczen: Varga Lajosnál. 
<276) &—12. "* 

Eladó birtok. 
L debreczeni indóház közelében, éppen a vazut mellett, árokkal és ákácz-

fákkal körül kerített 11 kataszt. hóid föld, rajta levő czerép és tégla­
gyár épületekkel együtt, szabad kézből illő feltételek mellett örök 
áron eladó, u. m. 

.-szőr. Egy szép fekvésű, okszerüleg épült, egészséges, kényelmes urilak— 
hossza 16, szélessége 7 öi; több bolthajtásos tágas szobákkai, konyha 
kamara és egy igen jó ivó vizű szivattyús kúttal.— 

!-szor. Egy 25 ől hosszú, 7 öl széles cserépgyár épület, alól felül dolgozó 
helylyel és bent az épületben két bővizű szivattyús kúttal.— 

l-szor. Egy 16 öl hosszú, 4'/2 öl széles cserépgyár épülettel, alól felül dol­
gozó helylyel és egy hozzáragaaztott 8 öles, téglaoszlopókra készült 
szárasztó szin, egy nyitott kúttal ellátva. 

:-sz(jr. Egy különálló 16 öl hosszú, 4 öl széles, téglaoszlopokon álló szabad 
szin, mint kirakó hely. 

• szőr. Egy 35 öl hnsszu, 3l/a öl széles épület,* egy igen jó vizű kúttal, — 
melyben szerszám-kamara, liocsi-szekérszin istállók és cselédlakok 
foglaltatnak, — mind ezen épületek jó téglaanyagból, cseréppel fe­
dettek, — megjegyzendő hogy bármi más czélu gyárra is könnyű 
szerrel átfordíthatók, (különösen Cognac készitő gyárnak ejánlható.) 
Továbbá jó nemes fajú szöllő és gyümölcsössel ellátva van. A kutak­
ban is a legegészségesebb tiszta ivóvizek bőv mértékben vannak. 

Értekezhetni helyben Debreczenben, a cserépgyárban a tulajdonos 

Ziclierniaii Ipácznéval. JA 

370. rh. 
ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY! 

A Debreczeni kir. törvényszék mint váltó bíróságnak In V. számú 
végzése folytán közhirétótetik, miszerint az Alföldi takarékpénztár részére, 
Berts "Vilmos és nejétől bíróilag, lefoglalt, 4883 forintra értékelt részvények és 
sorsjegyek, 1881. évi november 19-én, dél előtti 9 órakor az alföldi takarék­
pénztár hivatali helyiségében megtartandó nyilvános birói árverésen, azonnali 
készpénz fizetés mellett, el fognak adatni. 

Debreczen, 1881. novembr 2. 
Török P é t e r 

t. széki kiküldött. 
(358; 3 - 3 . 

eln. 
A debreczeni kir. törvényszék elnökétől 

Árlejtés! Hirdetmény! 
A debreczeni kir. törvényszék, debreczeni kir. ügyészség s debreczeni kir. 

járásbíróság 1882-ik évi tűzi fa szükséglete biztosítása végett — mely szük­
séglet 499 5 / l 0 köbmétert teszeu a folyó évi Deczember 3-án délutáni 3 órakor 
a törvényszéki elnöki irodában árlejtés fog tartatni. 

Vállalkozni akarók felhívatnak,.hogy a kitűzött napon és órában — 200 
frt bánat pénzel vagy személyesen jelenjenek meg, vagy az árlejtés megkezdé­
séig kellően bélyeg zett s font meghatározott összeget tartalmazó ság ajánlata­
ikat, melyek az árlejtés befejezte után fognak felbontatni — uyujtsákbe. 

Kikiáltási ár köbméterenként 3 frt 25 kr. 
Az árlejtési többi feltételei a térvényszéki elnöki irodában a hivatalos 

órák alatt megtekinthetők. 
Debreczen 1881 November 3. 

Sxiigyényi. 
(373) 1—1. 

R e i s m a n 
és 

Mühlberg. 
ff B U D A P E S T . 

Excels ior-Malom (Schmeja Ed. szab.) 1877 óta minden kiállítá­
son dijaztatott. 

aüPSF"* Legtökéletesebb daráló és őrlőmalom, mindennemű termény aprózá-
sára, darálására és őrlésére, a leglágyabbakhoz ugy mint a iegkeményeb 
bekhez. Csekély erőszükséglettel nagy munkaképesség, nagy állandóság 

mellett egyszerű kezelés. 
morszivattyuk (Celerity szivatyuk) perczenként 170 lt. munkaképességgel 
Morsajtók (System Mabille) 
Amerikai szecs&avágók. 
Trievroh (Szabadalmazott gyártmány). 
Míanc méter és kazán felszerelések. 
mar- és sörszivatt/nie (Törés és benső Összeforrás ellen jótállás). 
. 1 . minőségit szinhiir géjtszijak (Zsíl'OZatlan). 
Warró' és kiitöszijak. 
Széna és trágya-veiiák, (Valódi amerikai). 
4inoiajo£ó. (Szabadalmazott szilárdított üvegből). 
wniariámpah. (Tűzmentes.) 
iieflektórok (Nagy tüzelőszer megtakarítás.) 
Valódi amerikai vasáruk. JfMüszaki (jummi'Czikkek. 

R e i s m a n é s M í i l i l l b e r g 
gépek és műszaki czikkek raktára és. irodája Budapest, VI. Sugárút 22/24 

(320) 5 - 5 . 
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| SOHWABZ n. 8 
[ F É R F I D I VAT-Ü Z L E T E J 
| kistpmplom-bazár épületben 5 sz. a. jfej 
| Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget; hogy íérfi divatüz- á ^ | 
l letemet az Mg 

joszi éü fél i Idényről ! 
j dúsan berendeztem; ajánlom következő czikkeimet különös figyelmébe: fe| 
I férfi-öltönyök 10 írttól kezdve. | g l 
} „ felöltök 9.50krtól „ g g 
{ gyermek-öltönyök . . . . 3.50 „ „ WM 

„ felöltök 6 frttól „ m* 
Á raktáron levő divatos gyapjúszövetekből öltönyök mérték | | p 

í után is megrendelhetők, s a legjutányosabb árakban s a legrö- |gj$ 
! videbb idő alatt elkészíttetnek. 1$$ 
í Férfi kalapok a legújabb és kedvelt formákban 2 frttól kezdve. | | p 
I Férfi és gyermek sapkákban nagy választék, legolcsóbb árban !^<J 

LEGÚJABB g 
P F " gallérok és kézelők kautschukból, ~ ^ l H 

hol minden mosás szükségtelenné válik. 
Nagy választék férfi-nyakkendőkben a legolcsóbb árban. 

Gummi-kőpeiiyegek á 10 frt. 50 kr. 
E s e r n y ő k , 

Séta-pálczák, glace- és szarvasbőr-keztyűk; 
nemkülömben mindenféle u t i eszközök kaphatók. 

Végül ajánlom kitűnő gyártmányú 

férfi czipő-raktáromat 

m 

igen olcsó árban. (324) 5 — 25 ; 

B u n d á k és k a r m a n t y ú k . 

í n 

Ősz i é s té l i i d é n y r e 

ajánlja 

THALVIS3SR ALAJOS 
D breczenben, Czegléd-utcza 2. sz. 

Egyszersmind elvállal mindennemű női ruhák és felöltők elkészít­
tetését <* legujmfeh divat satercnt igen jutányos árban. 

bármily nagy mennyiségben 5 frttól felfelé, S órn <nl«vtt Jfce-
szittetnek c*f; e munkák vezetésére oly szak férfi felett ren­
delkezem, a ki ezen a téren bécs i és b u d a p e s t i legelőkelőbb 
hasonneroü üzletekben legjobb sikerrel működött. 

Tisztelettel 

(318)5-25 Thalviser Alajos 

Öszi és téli felöltők. 

Wegener György 
vegyész, göz-mümosódája , szépfestészete és nyomdája 

Birő-utcza, Katkowsky telkén 
K A S S Á N . 

Ügynökség Debreczenben D E t o t t L i . d ivatüzle tében. 
Különlegesség. Selyem, gyapjú, pamut, félgyapju kelmék 

festetnek és ércz-brokátban nyomatnak. Kendők, selyem csipkék, 
tollak, szallagok, bársony selyemben és pamutban fest étnek és 
csinoztatnak, butorkelmékjök, föggönfélbársonyok, abroszok kívá­
natra két színben, női jaquetek, uri öltözetek fejtetlenül festetnek. 

Mindennemű női és uri öltözetek, legvilágosabb és legvalótla-
niabb szinű selyem rubák, egyenruhák, szücs-áruk, tollak, érezgyön-
gyökkeli himzetek tisztítása legpontosabban teljesíttetik. Vattázott 
tárgyak, anélkül hogy a paszomány lefejtetnék vagy a formájukat 

változtatnák, Joli, Eue RivoH,4 Paris, rendszer szerint tiszti, 
§tfc tatnak. (344) 3 - 5 

A. l e g j u . t á n y o s a / b ' b á r b a n . ! 
A LEGNAGYOBB BUDAPESTI 

BÉCSI, FÉRFI ÉS GYERMEKIM RAKTÁR 
PIACZ-UTCZA BR. JOSIKOZINÉ-FJÉLE HÁZ, 

a Slun^ áriával szemben* 

Van szerencsém a n. é. közönség t. tudomására juttatni, hogy őszi 
és téli bevásárlásomból hazaiérvén, üzletemut oly dúsan rendeztem 

be, hogy ami inat 

a legj iiLány osabfoan 
szolgáltathatom a u. é. közönségnek .* 

500 darab Téli kabát 8 írttól feljebb. 
300 „ Überzieher 7 „. „ 

2000 „ Legújabb szabású, magyar, franczia, 
lengyel és lovagló nadrág . . 3 „ „ 

1000 „ Kauigarn, schewiott és reiehenbergi 
franczia szabású szövet-öltönyök . 9 n n 

3000 „ Magyar és gazdásznti öltönyök . 9 „ „ 
1000 „ Fekete szalon öltözék . . . . 15 B „ 

)<0 „ Gyermek öltözet 3.50 „ 
300 „ Gyermek felöltő 4 „ M 
300 „ Finom vízmentes köpeny . . . 10 „ „ 
fiOO „ „ „ darúcz kabát . 5 „ „ 
)00 „ Finom franczia kámzsás köpeny . 12 „ M 
^00 „ Utazó bunda, róka, farkas és fe­

kete bárány bőrös . . . . . 30 „ „ 
300 „ Fehér és fekete bárány bőrös rokk . 8 » „ 

T. tisztelettel 
IE^©i3.©:r,w'e>:rSs:e:r I g n á c s s 

I'iacz-utcza, br. .íosinczi-ház. (!iöf>) 3 1< 

A l o g j o b l b k e l m é k b ő l ! 

Ü l N^ 
É^<| LEGFINOMABB M& 

g AMEEIKAI PETROLEUM, §f | 
kiváló finom niinöség'ü 

JRUMOT és THEÁT, | 
mm fl^ss tátrai ridzike gombák H5íR 

NAGY-BÁNYAI SZILVA IZ, 
; valamint 

; ezukrot kávét és mindennemű fűszerárukat, 
j továbbá -"ss's 
! lenkenozében (iirneiszban) tört tótíf 

ecseteket és mindennemű kefékét 
]ga|| a legolcsóbb árakban pontos kiszolgálat mellett ajánl. 

Ciaiioííszky Lajos 
8 S É a „Kék macskához'' czegléd-ntcza 
§j$&t a casinó alatt. í i @ l 
| | | § (367) 2—5 g | | 

1 Fuvodások, gyomor­
sav 

Aranyér, 
Székrekedés, 

Máj- és epebajok, 
Tisztátalan vér, 

Agy- és mell-vér-
tolulás ellen. 

Orvosi vény után 
készítve. 

Fő-alkatrésze: 

gyógyhatású 

teivonata. 

Egészen ártalmatlan 
Jobb s olcsóbb mint 
bármely keserüviz 
Gyengén oldó ha­

tású.}; Minden korú 
beteg használhatja. 
A használati utasitás 

az alább jelzett 
gyógyszertárakban 
ingyen kapható, 

mely számos szakkör 
véleményét tartal­

mazza, s a labda­
csok hatásáról ŝ  

azok ártalmatlansá-
gáróltanúbizonysá­

got tesznek. 

Vételekor Xtrandt Richárd gyógyszeres* schiveixt 
U*hd<*csai kérendők, melyek bádog szelenczékben adatnak; és pedig oO 
szem 70 kr. és kisebb próbadoboz 15 szemmel 25 kr. o. é r t— Minden valódi 
schweizi labdacs-dobozon a fentjelzett ragjegy létezik: fehér schweizi kereszt 
vörös mezőbea a készítő névaláírásával, Brandt Richárd gyógyszerész svájezi 
labdacsai (2ü8) 8—r. f 

Kapható D e b r e c z e n b e n : »**. Uothschneto V. Emil es 
Wecsei Viktor gyógyszertárában. 



8 DEBRECZEN-NAGYVÁEADI ÉRTESÍTŐ. 

Siiigerstr. 15 
zum 

„gold. Retohsapfel" 
PSERHOFER J.-téle gyógyszertár 

Bécsben. 
Y^rtl«7HM lílhílíll>«0keZeMU e g y e l e m e s l a b d a c S o k "eve alatt; V C l H S A l l l U l í l>M'«. t l^»V». a l (5i ) i , i u e v e t t e | j e s joggal megérdemlik, mivel 
csakugyan alig létezik betegség, mel ben e labdacsok csodás hátasakat ezerszeresen be 
nem bizonyították volna. A legmaga sabb esetekben, melyekben minden egyébb szer 
sikertelenül alkalmaztatott, ezen labd csók számtalanszor é a legrövidebb idö alatt teljes 
gyógyulást eredményeztek, i dóhoz 15 labdacscsal 21 kr. 1 tekercs 6 dobozzal 1 frl 5 
kr, postán küldve 1 frt 10 kr (1 te eresnél kevesebb nem küldetik szét.) Megküldik 
utánvétel vagy postautalvány mellett gjBgT" Számtalan levél érkezett, melyek írói hálái­
mondanak e labdacsokért melyeknek a legkülönfélébb és legsúlyosabb betegségekben 
egészségük helyreállítását köszönik. A ki csak egyszer kisérletett tett velük, tovább 
ajánlja, A számtalan köszönő iratok őzül, ide mellékelve közlünk néhányat. 
Wai hofer az Ybbs mell. 1880. november 24. 

N y i l v á n o s k ö s z ö n e t : 
Tekintetes ur 1 1862 tö óta szenvedtem ara 
nyerés bántalomban és hugyrekedésben; 
orvosoltattam is [magamat, de minden siker 
nélkül, bajom mind rosszabbá vált ugy, hogy 
dő multával heves hasfájást is éreztem, (i 

belek összezsugorodása következtében;) 
es étvágytalanság állót be, s mihelyest 

csak a legcsekélyebb étket vagy egy korty 
vizet nyeltem is le, alig birtam a pufiadás, 
nehéz zihálás és fulladozás miatt egyenesen 
állni, mígnem végre az ön, csaknem csudála 
tos hatású vértisztitó labdacsai használatához 
folyamodtam, melyek nem tévesztették el, 
hatásukat, s engemet csaknem győgyithatlan 
bajomból tökéletesen megszabadítottak 
Minek következtében én a tekintetes urnák 
vértisztitó labdacsai s más egyéb erősítő 
gyógyszereiért nem győzöm hálám s elisme­
résemet elegendőképen kifejezni. — Kiváló 
mély tisztelettel 

Cel l ing-er J á n o s . 
Tekintetes ur! Oly szerencsés voltam 

véletlen az ön vértisztitó labdacsaihoz jut­
tatni, melyek nálam csodákat müveitek I — 
Evek óta szenvedtem fejfájás és szélhüdésben 
egy barátnőm az ön kitűnő labdacsaiból 
átengedetu nékem 10 darabot, s ezen 10 
darab labdacs engem oly teljes tökéletesen 
kelyreállitott, kogy az valódi csoda. — Kö­
szönetem mellett kérek még 1 csomagot 
küldeni. 

Prizka, 1881. márcz. 13. 
P á r A n d r á s . 

R a y s k o, 1879. november 22. 
Tekintetes ur ! Az 1826-ik évtől kezdve 

egy két évi valtótáz után folyton beteg, \ 
egészen odavoltam, heves derék- és oldalfá-
jások, undor ós émelygés, bágyadtság, forró­
ság, álmatlan éjszakákkal voltak éltem napi 
gyötrelmei. Ezen 53 évi időközben 84 orvost 
köztük 2 profesasort Bécsből hívtam meg 
tanácsadás végett, de mind hasztalan, bajom 
napról-napra súlyosabb lett. Még csak ezen 
évi október 23- olvastam az ön csodalabda­
csainak hír esetét, meghozattam, miután azo­
kat utasitásszerüen 4 hétig szedtem 70 ves 
létem daczára ismét erőteljes és tökéletesen 
egészséges vagyok, ugy hogy most ismét 

egészen uj éleinek örvendhetek. Fogadja azért 
legmélyebb köszönetemet az ön csodatevő 
gyógyszereért. 

Örökre bálakötelezetlje 
Zwill ing- I t . , földbirtokos. 

B i e l i t z 1874. július 2 
Mólyen tisztelt P s e r ho pe r u! Én és 

sokan mások, kik az ön „vértisztitó-pilulái-
uak" egészségünket köszönjük, írásban fejez­
zük ki legmélyebb hálánkat. Azon piiuláisok 
betegségben, mely ellen semmi más szer nem 
használt, a legcsodásabb gyógyeröt tanúsítót-
táki A nók vérfolyásánál, rendetlen hasi tisz 
tulásnál, hugyrekedésnél, gilisztánál1 gyomor 
gyengeség- ós gyomorgörcsnél, szédülésnél 
ós sok egyéb bajnál gyökeresen segítettek, 
Teljes bizalommal kérek még 12 tekercset, 

Mély tisztelettel 
K a u d e r l i á r o l y . 

Tokintetes ur 1 Előre boesájtva azt, 
miszerint valószínűleg valaminnyigyógyszere 
hasonló jósággal bir, az ön h í r e s f a g y b a l -
ZSamáva l , mely családomban több idült fog 
dagnak gyorsan végetvetett, daczára vala­
mennyi úgynevezett egyetemes szer iránti 
bizalmatlanságumnak, elhatároztam magamat 
az ön vértisztitó labdacsaihoz folyamodni, 
hogy ezen apró golpóbisok segélyével me 
ostromoljam régi idö óta tartott aranyeres 
bántalmamat Egyáltalában nem restelem 
önnek bevallani, miszerint régi bajem négy 
heti használat után teljes tökéletesen meg­
szűnt, s én ezen labdacsokat ismerőseim 
körében a legbuzgósabban ajánlom. Az elén 
nincs egyátalában semmi ellenvetésem, ha ön 
ezen sora n>at, — jóllehet névaláírás nélkül 
— nyilvánosság elé óhajtja bocsátani. 

Mélytisztelettel T . CL 
Bécs, 1881. február 20. 

C s e n e y , 1874. május 18. 
Tekintetes ur 1 Minthogy BZ ön „véi lisz-

titó-piluláift feleségemnek, a ki évek óla 
idült gyomorbajban s ezuzban szenvedett, 
nemcsak visszaadták az életet, banem uj ifjiii 
erőt is öntöttek belé, más, hasonló betegsés 
gekben szenvedők kéréséré még két tekére 
utánvétel melletti megküldésére kérem föl. 

Mély tisztelettel 
Sviszek B a l á z s . 

Amerikai köszv.-kenőcs, 
gyorsan és biztosan ható, kétségtelenül 
legjobb szer minden köszvényessés csu-
ezos baj, nevezetesen hátgerinezbaj, 
tagszakgatrls, görcs, ideges fogfájás, 
fejfájás, füljszaggatás stb. stb. ellen 1 
frt 20 kr. 

Anatherin száj~viz, T
s
a ^ s

d
z; 

P o p p J . O.-tÓl, általánosan elismert legjobb 
fogfentartó szer, 1 üvegcse 1 frt 40 krajezár. 

Szem-essentia, L X 
láterő erősítésére és fentért ására; ere­
deti üvegcségben ára 2.50 és 1 frt. 
50 kr. 

Chinai toilette-szappan, 
a legtökéletesebb a szappangyártás terén. 
Használata ntán a bőr bársony sima lesz 
és igen kellemes szagot tart meg. Igen 
sokáig tart és ki nem szárad. Egy darab 
70 kr, 

Fifihpr-.>nnr ó , l a I á n 0 S i s m e r t ie , e s v MKer-pur, háziszer burut j rekedl.. 
ség, görcsös köhögés stb. ellen, 1 doboz 
35 kr. 

sabb szernek van elismerve, minden­
nemű fagybajok és idült sebek stb. ellen 
1 tégely 40 kr. 

Elet-essenezia (prágai 
cseppek, svéd cseppek^) 

megromlott gyomor, rósz emésztés 
mindennemű altesti bajok ellen, kitűnő 
háziszer. Egy üvegcse 20 kr. 

Csukamáj-olaj, K , N S 
eredeti, igen megtisztítva a legkitűnőbb 
minőségű Egy üoey i frt. 

Por lábizzadás ellen. Ezen 
szer 

a lábizzadást s az e által keletkező kel­
lemetlen szagot, eltávolítja s épen tar­
tja a lábbelit, éz ártalmatlan szernek 
van bebizonyulva. Egy doboz ára 50 kr. 

George Pate Pektorale-ja, 
sok év óta el nyálkásodás, köhögés 
rekedlség, honit, mell- és tüdöbajok 
gégebántalmak ellen legjobb és legkelle­
mesebb segéd szerek általánosau elis­
merve. 1 doboz ára 50 kr. 

Tannochinin-hajkenöes 9 
Pse r l lOfe r J . - tói évek óta orvosok 
és aikusok állal valamennyi hajnövesztő 
szer között a legjobbnak elismerve, 1 
csinosan kiállított nagy szelencze 2 frt. 

Egyetemes tapasz t̂ Trtói 
vágott és szúrt sebek, mérges kelevé-
nyek, ás a láb régi, idöszakonkint fel-
fnyiló kelléset, makacs mirigy kelésen 
ájó fájó pokolvar, sebes és gyuladásos 
mell, megfagyott tagok köszvény és 
hasonló bajok ellen jónak bizonyult 
Egy tégely 50 kr. 

Egyetemes tisztitó-só ^ h 
A . W,-től, Kitűnő háziszer megzavart 
emésztés minden következményei, u. m. 
fejfájás, szédülés, gyomorgörcs, gyo­
morhéj , aranyén, dugulás stb. ellen, 1 
csomag árá 1 frt. 

PValamennyi franczia különlegesség vagy raktáron tartatik, 
vagy kívántaira pontosan s a legjutányosabban beszereztetik. 

(356) 3—30. 

ELSŐ KÖZVETÍTŐ és TUDAKOZÓ INTÉZET. 
Főtér, Simonffy-ház, ezelőtt Molnárné íéle ház. 

M e r e s t e t i l e : 

Egy igen tisztességes családnál egy vagy 
két tanuló kosztra felfogadtatik. (2795) 

Két gazdatiszt azonnal fel-
fogadtatik. (5618) 

Egy tisztességes háznál kosztosok fel­
vétetnek. 

100 darab szarvasmarhának teleltetése 

és nyaraltatása felvállaltatik a halápi 
erdővel határos Ligeti pusztán, akár 
fizetésért, akár pedig haszonrészért. 

P.-Szenyesen 420—150 darab szarvas-| 
marha folyó évi november 1-sőtől 1882. 
április elsőig teleltetésre válaltatik. 

Tanulók kosztra és lakásra egy uri ház 
nál azonnal felvétetnek. (3055)1 

K i n á l t a t n a l e i 

Ingatlanságok örök áron eladásra. 
Kis-ujutczán egy ház, mely áll 3 szoba,! 
konyha, kamara, pinczéből 18 O öl 
ondódi földdel együtt 3000 forintért 
eladó. (5428). 

Kisújszálláson egy vas- és füszerüzlet] 
eladó. (2760). 
k kispéterfia-utezán egy ház 4 és fél 
hold földjével együtt eladó; vagy bérbe 
kiadó. Magában foglal 3 szoba, konyha, 
kamara, pincze, fásszin, egy külön álló 
cseréppel fedett szin és istállót. (1246) 

[28 • hold tanyaföld, gazdasági épüle­
tekkel, a csere alatt eladó, vagy bérbe 
kiadó. (2464) I 

A városhoz félóra távolban, egy 15 nyi-
lasos tanyafőid, urnákkal, magtárral, 
elegendő gazdasági épületekkel együtt] 
eladó. (3049) 

Ingatlanságok haszonbéri k i a d á s á r a : 
A h.-sámsoni határban egy 400 holdas 
tagositott földbirtok — épületekkel el 
látva, ugarral vagy a nélkül bérbeadó. 

(1825) 
A bagosi határban 723 hold 1200 Q öl 
kitűnő föld, mely többnyire szántóföld, 
gazdasági épületekkel kiadó. (2444) 

Darabos-utczán 2 szoba, konyha, kama-
I ra, padlás és egy nagy műhely bérbe 

kiadó vagy eladó. (4000) 
Szathmármegyében N.-Károly 
körül, a vasúti állomáshoz 30 pereznyire 
egy tagositott 1000 hold körüli birtok, 
minden gazdasági épületekkel ellátva 
(legelőnek kitűnő) 1882. Január 1-étől 
kiadó. Értekezhetni kiadóhivatalunkban 

(4077) 
A Szent-Annán 2 szoba, konyha, kamara! 
azonnal kiadó. (2784.) 

Szappanos-utczán 34 hold fekete homok 
jobb kézről, 20 hold balkézről, tanyá­
val együtt; az Apafáján 27 hold tanyá­
val együtt kiadó. (4081) 

Péterfián 8 szoba, előszoba, konyha, 
pincze, melléképületekkel együtt kiadó. 

600 hold dohánykóró, több száz hold 
legelő, hodálylyal kiadó. (5598) 

A nagy- és hetibaromvásár téren egyi 
egészen újból épült, 5 szoba, konyha.I 
kamara és 40 lóra való istállóval elláj 
tott bolthelyiség kiadó. (1,991 

A csapó-utezai sorompónál egy bolthe-j 
lyiséget tartalmazó ház minden óránj 
kiadó. (2673).r 

Egy lakosztály a Péterfián, mely áll 3 j 
szoba, konyha, kamara és fásszinböll 
minden órán kiadó. (2413) 

A hatvan-utczán egy 5 szobás lakásj 
konyha, kamara, pincze, padlás és fás-
szinnel kiadó. (1198) 

Homokkert-utczán 2 szoba, konyha, szin 
istálló, 60—70 szekér tengerire való 
góré kiadó. (4096) 

H. Nánáson a városház alatt, a dorogi 
polgári, szt.-mihályi és debreczeni utra| 
néző üzlethelyiség kiadó. (4095) 

Több tengeri góré bérbeadó. 

A kis-létai utón 150 hold 1200 Q öl üjl 
osztású föld, gazdasági épületekkel, 80 
hold Őszi vetéssel. 75 hold vetés nélkül 

40 hold őszi vetéssel, ugyszinte egy jól 

berendezett tehenészet, biztos fogyasz 
tási közönséggel, a város szélén. (2497)| 

Eladó ingóságok í 

[Kitűnő 1881-diki, mint szinte 75,76, 77, 
78, 79 és 80-dik termésű er melléki 
borok igen jutányosán kapható. Az 
1881-diki D e b r e c z e n b e s z á l l í t ­
va vámmentesen 13.60 krért kapható. 

Wertheim szekrények mindenféle 
nagyságban 30 — 4LO °/0-val ol-
csólblban kapható nállam mint 
hárki másnál. 

Két darab velocipede, — egy két, és egy 
három kerekű — eladó. (2238.) 

|H. Doboson 60 hold cser eladó. (2938.) 
Wehler és Willson varrógépek 25 írtért 
kaphatók. 

[Egy zongora eladó. (3043) 

±09000 forint Sas Ica mátrai 
— első helgenni betáblázásl 
mellett kiadó (5596.) 

Kádas-utczán több száz darab hiteles! 
tett vasabroncsos hordó, külömbözől 
nagyságban és pedig 170 tői 400 íite-j 
résekig olcsó árért eladó. (1105 

Több rendbeli használt zongora olcsói 
árért kapható. 

Egy 60 és 25 öles kötél és 4 drb csiga 
eladó. — és egy két öles fából készült] 
és elszállítható sertés ól. 

A l k a l m a z á s t k e r e s ő k : 
Egy igen jó családból származott nő, va­
lamely tisztességes uri családnál, mint 
házgondnoknő, kulcsai-nő, vagy felügye­
lőm) alkalmazást keres. (2851) 

Egy színházi zenész üres idejében, zon-j 
gora, vagy gordonka órákat óhajt adni.j 
— Bővebben intézetünkben. (5546) i 

Egy müveit nevelőnő helyet óhajt (3009)1 

Egy vizsgázott gépész, conventióra, va-: 
lamely gazdaságba óhajt menni. (5529) 

Egy okleveles tanítónő, ki e téren már 
több év óta működik s kitűnő bizonyít­
ványokkal bir, alkalmazást keres vágyj 
mint tanítónő," vagy mint nevelőnő. 
Bővebb felvilágosítással kiadóhivatalunk] 
szívesen szolgál. 

Mindennemű magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bei-
külföldre franczia, aDgol, olasz, török, román és orosz nyelven eszközöltetik. 

i ü l ? " Az ezen rovatokban közlöttek iránt ingyen felvilágosítást ad s egy 
[lly közleményt 25 krajezár előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz I 

(318) 

Z I C H E R M A N H . 
irodája Debreczen főtér Simonffy féle házs 


